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Világszerte belekavarodtak az esemé
nyek a különben oly csöndesnek igérkező 
s majdnem megszokott kánikulai szél
csöndbe. 

Umberto király aljas módon véghez vitt 
• meggyilkolása, &ándor szerb király várat
lan és Sf'jtetlen házassága a politikai vi
szonylatokban sokkal nagyobb árnyékokat 
vetettek előre, semmint azt a könnyen 
gondolkozó, csak a s:zenzácziók után mo· 
hón leselkedő Hit·dői politikus gondolná. 

Umberto halála nagy aggodalmat kel
tett a hármasszövetség hiveinél, ámbátor 
nincsen semmi okunk kételkedni, különö
sen a részvéttáviratok meleg hangjából 
következtetve, azon, hogy a világ~ béke leg
hatalmasabb támasza: a hármasszövetség 
az uj olasz királyban is megkapja a régi 
lnlgyományok ujon fölkent apostolát. 

TÁRCZA. 

Nyomozás. 
Irta: Joseph Montet. 

(Franc.ziából.) 

I. 
- Ez mt-~gis borzasztó! - kiáltott fel Ca

mille Guilbert, az ujságot letéve ; - ismét 
büntény! 

-- Büntény 1 Hol'? Mikor? - kérdPzte 
ProspP:r La ndry s félretette a menetrendet, 
amelyben már félóra óta lapozgatott. 

- Páris kellő közepén a Continental-szálló
ban, a boulevat·d des Capucins-on. délelőtt 
10 óra tájban, betörés, négy szurás, hat lövés, 
és körülbelül félmillió értékii gyémántot lop
tak el ... 

- És a gyílkos 1 
- .Megugrott. 
- Es a rendőrség '? 
- Nyomoz. · 
- Mint rendesen, - válaszolta Prosper 

Landry, a váll'át vonva. 
Majd hirtelen olyat ütött az asztalra, hogy 

valamennyi pohár tánczolni kezdett s harago
san felki:íltott.: 

- Ez már mégis hallatlan, hogy az ember 
még vasárnap sem pihenhet! Pedig föltett szán
dékom volt. hogy ma kimenekülök Párisból a 
zöldbe s kék ég alatt töltöm el az estét. 

- ~zt még nlindig megteheted. 

POLITIKAl IIAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e f. · 

Annál zavarosabb minden diplomatikus 
nyilatkozat daczára a külpolitikai helyzet
nek a gyors változása. a melyet a szerb 
király házassága teremtett. Igaz ugyan, 
hogy Szcrbiában lassanként .beletörődnek 
Sá9.dor király házasságába. ~v!ilán ex
király, ki az első hir vételére haraggal 
sietett el a karlsbadi fürdő ből, hogy Belg
rádban rendet csináljon, Bécsben megálla
podott, s ott olyan értesítés várta, mely 
tudtára adta, hogy legjobb lesz, ha nem 
is megy Belgrádba. Fia, a király rögtön 
elfogadta lemondását a hadserPg főfelügye
lőségéről, Milán hiveit elbocsátotta kör
nyezetéből, uj kormányt is alakitott, 8 ál
talában erélyesen és határozottan viselte 
magát atTa nézve, hogy Masinné asszonyt 
feleségül veszi. Időközbon megérkezett a 
czár üdvözlése is az eljegyzéshez, de ez a 
politikai helyzetben fenyegető válságot 
nem oszlatta el, sőt öregbitette . 

Az uj kormány minden tagja Sándor 
királynak belső embere. A föudvari mél
tóságokat és a hadsereg főtiszteségeit is 
bizalmasaival töltötte be. A politikai vét
ségekért elitélteknek részint kegyelmet 
adott, részint leszállitotta a bü.ntet6sét an
nak a három elitritnek is, kinek legtöbb 
része volt a ~lilán ellen elkövetett me-
rém·letben. ' 

~Nagy feltünést kelt Gruics Száva tá
bornok esete. Gruics egy év előtt péter
vári követ volt s a mult év julius hónap
ban a Milán ellen elkövetett mcrénylet 
tervezetében részesnek hitték. Gruics Szá-

- .MegtehPtem '? Mivé lesz akkor az ujsá
gom '? Hi~Z!'ll a hPlyi hirek n•vatát én vezetem 
s a rt>ndőrfőnöknél is tudakozódnom kell ... 
Gondold r.sak meg, mi történnék velem. ha a 
"Diderot" olvasói hol!lap rt>ggel nem értesül
nének kimeritőPn erről a büntényről s a rend
őrség nyomozásának eredményéről ! 

- Azt ugyis tudhatod, hogy a nyomozás 
eredménytelen l<'sz! 

- No, és akkor mit mondan(mak Pfuis 
e legjobban értesült lapjának olva~ói, ha a hol
napi laphan a rendőrség ez ujabb kudarczáról 
legalább is kéthasábos czikket nem olvashatná
nak ? V égre is itt kell maradnom. Isten vele
tek Chaville és 1\leudon, Saint·Cloud, Viroflay 
és a többi kirándulóhelyek ! ... Igazán mi
lyen szerencsétlen vagyok. Ma vasárnap egy 
órával késöbb jelennek meg az esti lapok s az 
első, melyet kezeimbe veszek, arra kényszNit, 
hogy az ostoba bi.lntény miatt Párisban ma
radok! 

Prosper Landry kétségbeesetten horgasztot
ta mellére fejét s a menetrendre bámult. Bgy
szerr·e felpillantott : 

- Nezd c&ak, mil~·en kiilönös! 
FölE>melte a menetrendet, hogy jo'Jban meg

nézze, va 'jon nem tévedett-e. 
- lgt~n. igen. l'~Z a vonat Páris-Saint· 

Lazan>:tol Páris-Saint-Lazareig 'Tlegy ... ez 
jó ... nl~m is hittem ... az embert éppen 
oda viszik. ahonnan elindult ... NagyszerU! 

Néhány pillanati~ gondolatai ha. merült s 
aztán mosolyogva szólt! 

Dai szántunk 12 oldal. 
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Tt:Lr;FON·SZÁM: 151. 

Szerda, augusztus 8. 

vát a merénylet után táviratilag Belgrád
ba rendelték, hogy felelősségre vonják. 
Gruics azonban nem jelent meg, hanem 

. külföldre ment, Milán megfosztotta tábor
uold rangjától s nyugdij~t is megvonta 
tőle. Gruics azóta A bbáziában tartózko
dott családjával. Most Sándor király visz
szahelyezte régi tábornoki rangjába s föl
tétlen bizalma jeléül ujra Pétervárra ne
vezte ki követnek. 

Ez is mutatja a meghasonlást a ki
rály és atyja közt. A katonatisztek, kik 
Milán királyt szerették, csöndesen viselik 
magokat, dc sok beadta lemondását, főleg 
azért, mcrt a hadüé,-ryminiszter egy alez
redes lett. Az udvarnál most azok számí
tanak, kik a király házasságát helyeslik. 

Ezek még mind belső dolgai a kis szom
széd királyságnak, de nagyobb aggodal
mat kelt az, hogy az orosz protektorátus 
karjai közé vetette magát az ifju király. 
Mig Milán a mi barátunk volt, addig Sán
dor az oroszokhoz szit. s az magában 
hordhatja a legnagyobb bonyodalmak mag
vát a külpolitikai viszonyokban. 

Ha a kinai eseményeket nézziik, ott 
sem találunk a világbéke szempontjából 
sok vigasztalót, mert kétségtelen, 8 az ese· 
ményekből levonható tanulság, hogy az 
európai nemzetek terjeszkedése a többi vi
lágrészekben két irányban gyakorolt nagy 
hatást a politikai helyzetre. Egyfelől fo
kozta a polgárosult nemzetnek egymás el
len való féltékenységét. Mi11degyik attól 
tartott, hogy a többiek elfoglalnak előle 

- .Most félhárom, a vonat három órakor 
1ndul; még odaér.-k . . . Hallod pajtás, -
szólt barútjúho7. fordulva, - kitünő eszmém ~·an! 

- ~licsoda '? 
- Ki1·ándulok s egyben a rendörséget is 

mPgtréfálom. 
- Hogy-hogy'? 
- Jer velem az állomásig, majd az· uton 

elmondom. 
ll. 

1:\egyedóra mulva Prosper Landry már a 
saint-lazarei állomás pénztári ablakánál állott. 

- Kérek egy els6osztályu jt>gyet, Páris 
Sai nt-Lazareba. 

A pénztárosnő csodálkozva nézett rá. 
Pát·is - Saint-Lazarcba 1 Hiszen ott va

gyunk! 
- Azt én is nagyon jól tudom, kisasszony, 

s mégis oda akarok menni. 
Es melyik vonattal, uram'? - gunyolódott 

a pénztárosnő. 
- A háromóraival, kisasszony, mely öt 

percz mulva indul és Saint-Cloud Marly-le-Roi, 
Ven;aillt>s ~s ujból Saint-Cloudon át 6 óra előtt 
öt perezezel engem ide visszahoz. Nos, meg van 
elégedve tervemmel'? 

- Föltétlenül. - válaszolt a pénztáro::mé, 
- de ilyen jegy nincs. . 

- V égteienül sajnálom. keave8 kisasszony,. 
do nkkor kénytelen lPssz t>gyet írni. 

Mtt tehetett, tintával irt egy jegye~. melyre 
r:iirta az árát s a végállomást 
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minden értékes területet, azért ki-ki roha
mosan igyekezett foglalni. 

Ez a mohóság uj területek elfoglalásá
ban korunk egyik legjellemzőbb vonása. 
Anglia és Francziaország Afrika terüle
tének nagy részét elfoglalták, ugy, hogy e 
világrészben tulajdonkép már csak két füg
getlen állam van: Abesszínia és Marokkó. 
~.,asodánál majdnem összeütközésre került 
a dolog Anglía és r.,rancziaország közt, de 
végre megegyeztek. Francziaország kapta 
Nyugat-Afrika legnagyobb részét, Anglia 
bilja - a német és portugal gyarmatok 
kivételével - majdnem egész keleti részét 
a világrésznek. Közép-Afrikában pedig a 
kis Belgium bir királya révén, :Jd a Kongó 
államnak uralkodója, egy akkora birodal
mat, mcly a saját területét harminczsza-

i rososan felülmulja. 
\.. ·Az európaiaknak e rohamos előnyo-

mulása, mely köztük a féltékenységet ál
landóan ébt'en tartja, még más hatást is 
idézett elő. Nagy mértékben felköltötte 
ama világrészek népeinek gyülöletét az 
európaiak ellen. Jellegzetes jelenség, hogy 
az európai nemzetek hatalmi eszközeinek 

·· óriási növekedése ellenére is a tengeren 
~ tuli népek ma már nem viseltetnek azzal 
~ a tisztelettel irántuk, mint egy emberöl
J tővel e:wlőtt s nem is félnek annyira 
,! tőlük. 

~ Igy a mohamedán világ egész óriási 
~ területén, mely Kelet-Indiától Afrika nyn
t gati pontjáig terjed s behatol Közép-Af
• rika csak ujabban felfedezett teriileteire, 
! szünet nélkül forrong az európaiak ellen 
~ való gyülölet s csak az alkalmat várja, 
•; hogy kitörhessen. 

1

.· De nemcsak a mohamedánság, hanem 
a koresztények által lakott Európán ki
vüli területek lakossága is bebizonyította, 

. hogy nem akarja magát az idegen járom 
~ alá hajtani. 

l A kubaiak s a filippinák évtizedes 
harczai a spanyolok ellen is ezt igazol
ják. Az amerikaiak kiragadták ez orszá
gokat a spanyolok kezéből, de a filippi
nókkal máig is folyik a harcz. A kinai 

- Négy frank kilenczven czentimes. 
A hirlapíró átadta a pt>nzt sa váróterembe 

ment, ahol barátja várakozott reá. 
- Ot pereczel 6 óra előtt légy Itt; azt hi

szem lessz min kaczagnod. Nézd a pénztáros
kisasszony mily titoKzatosan beszélget az el
lenörrel. 

Es valóban, az ellenőr ott állott a pénz· 
tár nál. 

l -Igazán nagyon különös, - mormogta 
magában s gyanakvólag nézettt Prosper Land
ryra, aki megállás és kiszállás nélkül Saint· 

t Lazareből Saint-Lazareba akar utazni. - Min
'r denesetre értesitem a rendörbiztost. 

A rendőr azonnal vett egy esti lapot s vé
. gigfutotta. 

1
- - Kétségkívül, e rejtélyes utas valami go
. nosztevő, aki ezzel az utjával csak a rendőrsél get akarja félrevezetni. Hopp ! Talán ez a Con
i tinentai-szállóbeli gyilkos ! 
j Néhány szót irt egy papirdarabra. 
: - Adja ezt át, kérem, az állomásfőnök-
t nek! - szólt az ellenőrnek, aki a kezébe nyo
; mott papírdarabkával tova iramodott. A rendl őrbiztos pedig villámgyorsan lesietett a lépcsőn. 
! beugrott egy bérkocsiba B a rendődönök
l ségre hajtatott. Tiz percz mulva már az irodá
l ban volt, hol egy alacsony, szemüveges ember 
! írogatott. 
l - Thomas ur, - szólt hozzá, - igaz-e, 
J ki kellene valamivel kös~örülni a csorbát, me
J lyet az eurei rendőrfőnök: gyilkosának sikerte
'J. len nyomozása a rendörség jóhirnevén ejtett. 
' - Nagyon természet-es - felelt a szem-
,' üveges emberke. 

1
·.. - Nos, Thomas ur, ugy vélem hogy e hi-
: bát mos jóvátehetjük. 

' l 

mozgalom is csal\ ,egy ujabb lánr.zszem a 
tengeren tuli népek amaz általános törek
vésében, hogy az Európa által való le
igáztatást magoktól távol tartsák. 

Diplomacziánknak tehát ezer oka van 
a körültekintő figyelemre. - Mi azonban 
meg vagyunk győződve, hogy kormá
nyaink ébersége el fogja távoztatni tőlünk l 
a veszélyeket, mik egy esetleges háboru
val sokáig be nem gyógyitható sebeket 
ütnének a nemzet és ország élő testén. 

(M-0.) 

Szélmalomharcz. 
Arad, augusztus 7. 

Az osztrák iparosok szövetsége és a bécsi 
kereskedelmi é~ iparkamara memorandumo
kat intéztek az osztrák kormányhoz, melyek
ben kesPregve panaszolják, hogy az osztrák 
ipartermékPk k'izáratnak .Magyarországból. Ké
rik ko• mányukat, hogy siirgösen lépjen közbe 
ezen anomália me~szüntetl~se végett s emelje 
érvényre a paritást, mely ellen Ausztl'ia Roha
sem vétett. Ezeket a peticziókat, hir szerint, 
számos hasonló bPauvány fogja követni, me
lyeket gyárilag állitanak elő. 

Mindenekelőtt fogadják köszönetünket az 
osztrák iparosok azért, hogy bead,· únyaikban 
felsorolják a magyar kormánynak a hazai ipar 
pártolására való buzditás terén szerzett érde
meit Ezen érdemek egyike-má~ika bizony el
kerü !te volna figyelm ünket, most azonban, 
míután gondosan rgyhrgyüjtve látjuk, csak azt 
óhajtjuK, hogy ez a "biinlajstrom" minél in
kább s minél gyorsabban gyarapodjék. Az 
osztrák iparosok köteléke a magyar kormány 
eme büneit - szerintünk érdemeit - a kö
vetkezőkben ál:itja egybe: 

A mult év el{>jén a magyar kereskedelem
ügyi míniszter rendeletet adott ki a palaczk
hitelesités tárgyában, mely oda lyukadt ki, 
hogy a palaczk-vásárlók szükségleteiket kizá
rólag magyai" üveggyártmányok beszerzése ut
ján fedezzék. Ezt a rendeletet az év végén a 
nagyobb fog-yasztékhoz intézett ujabb bizalmas 
rendelet követte, a melyben a miniszter a fo
gyasztók hazafias érzliletére hivatkozik. Ha-

S a két ember nagy titokzatosan tárgyalt 
tovább. 

III. 
Prosper Landry nagy füstfelhőket eregetett 

az elsőosztályu kupéban, melyben egyedül ült 
és ábrándozott. Ha olykor-olykor kinézett az 
ablakon, körülötte minden zöld és kék volt: 
zöld a rét s az erdő, s kék a derült ég. Ah 
milyen kellemes volna, ha most itt leheverhet
ne a fübe s nem kellene azon törni a fejét, 
hogy milyen czikket irjon a "titokzatos bün· 
tényről", vagy "a rémes rablógyilkosságról !" 
Mily irigykedve nézett azokra a munkásembe
rekre, akik családjuk körében ott künn sétál
tak a zöld ligetekilen! 

r~gyedüli vigasztalása az volt, hogy most, 
amikor a gyönyörü nyaralők zöld berkei s ár
nyas lugasai közöti egy vasuti kocsiba zárva, 
tantalusi kínok között tovarobog, jó tréfát üz
het azokkal. kik tönkretették az ő vasárnapi 
kirándulAsát s mind~n mulatságát. De vajjon 
lépre megy-e a rendörség 1 Prosper Landry jól 
ismerte a maga embereit s erősen bizott benne, 
hogy terve sikerülni fog. 

- Saint-Cloud! 
Az ajtó kinyilik s belép egy ellenőr. Pros

per Landry tüstént észreveszi, hogy az ellenőr 
gyanakvólag, fürkészőleg néz rá. at veszi a J. e
gyet, jól megvizsgálja s szó nélkül visszaa ja 
... No most már több mint bizonyos, hogy a 
rendőrség figyeli ! 

- Marly-le-Roi! 
Prosper Laodry kinéz az ablakon, s a per

ronon két embert lát, akik egymásra tekintenek 
s az egyik az ő kocsija feM mutat. 

- Noisy-le-Roi! ... 

sonló történt a magyar gyufagyárak produk-
tumának ~elendövé tételé érdekében, mire 
nézve a budapesti kereskedt>lmi és irarka
mara közvetitette a kereskedelmi mini~zter 
r er.deletét., oly módon, hogy felhívta a keres
kedőket, mi~zerint a HrsPnyképes hazai gyuf'a· 
gyát·ak termékeit folyvást raktáron tartsák. A 
kull uszminisztert F dig az O$Ziták p(lpiripar 
kiküszöbölésére v aló tön·kvéssel ''ádolja a me
morundum. Ez a minh:ztrr ugyvnis rendeletet 
mert intézni az összes tanügy1 hatóságokhoz, 
mP-ghagyva nekik, hogy az állami iskolákban 
csa kis olyBn iJkák, füzetE-k és egyéb tansze· 
rek használtassanak, melyek hazai gyát·tmányok 
s mf'!yeken a prowniE>nczia ig~,zolva van. Ki
kapja a leczkéből a magu részét a magyar 
pénzügyminiszter is, aki arra figyelmeztette a 
mezőgazdasá~d szesí'g,Yárakat., hogy e7ek kö
zül csak azok vétetnek figyelembe a kontin
gens kiosztásnál, me ly ek ös~ z es gJ•ári készü
lé keiket hal ai g J árakból szerzik be. Sajnáljuk, 
hogy a belügyminiszter, ignzságügyminiszter 
és a honvédelmi miniszter ténykedéseit a 
m emerandum nem rnéltatja, prdig ezek is sze
reztek már néminem ü, érdemeket az iparpártolás 
terén. 

Nagy háboru k é~ z ül tehát ellenünk A usz
triában, mely beleillik szrlmalomharcznak is, 
mivel legsajátabb jogaink konfiskálására irá
nyul. Melyik államnuk nem áll jogában a sa
ját iparát fejleszteni s vajjon az osztrák ipart 
nem dédelgette-e az o~ztrák kormány s léte
zik-e Ausztriában egy hivatal, vagy egy elemi 
iskola, mely papírkészleteit magyarországi pa-
pi rgyárból szerzi be 1 Két év előtt a kis B ul· 
gária kormánya rendeletih•g hagsta meg az 
állami tisztviselóknek, hogy privát használat • 
czéljára szolgáló öltönyeiket is csak belföldön 
gyártott szövetekből készittethetik. Mosolyog
tunk ezen kUlönös ukázon - igaz, de senki 
sem vonta kétségbe a bolgár kormány jogát, 
hogy az orsz~g iparának fejlesztése érdekében 
olyan eszközöket vála~zt, minőket czélraveze
tőknek tart. Hát nekünk nincs annyi jogunk, 
mint Bolgárországnak 1 

Meg kell azonban jegyezniink, hogy ná
l unk nem kormányoznak uk ázok kal, a minisz
terek nem intéznek rendeleteket a fogyasztók-

Itt már az állomásfőnök is künnn van és 
ésr.revétlenül pislog Prosper Landry ablaka 
felé. 

- Versailles ! . . . 
Egy rendőr lép a kocsiba s erőltetett kö

zömbösséggel foglal helyet Prosper Landryval 
szemben, aki kénytelen ajkába harapni, hogy 
el ne nevesse magát s ravaszul mélyen a sze
mére huzza kalapját, mintha kerülni akarná a 
rendőr kutató tekintetét. A rendőr pedig re
megni kezd, mint a szimatt~ló eb, mikor a vad 
nyomára talált. 

- Páris-Saint-Lazare! 
5 óra 55 percz. 
Camille Guilbert már ott várta barátját. -

Midön meglátja, rögtön karonfogja. 
- Kedves pajtás - szól suttogva - tiz 

titkos rendör várakozik reád. 
- Ez pompás! - szól halkan Prosper 

Landry. Midőn az utczára érve kocsira ülnek, 
eg_yszerre három-négy bérkocsi követi őket. 

IV. 
Prosper Landry nemsokára a rendőrfőn<>k

ség épületébe lép s egyenesen a Thomas irodá 
j ába nyit. 

- Kedves Thomas ur - szólitja meg -
szeretnék egyet-mást megtudni a ma regeli 
gyilkosságróL Mennyire vannak ez'?íel a do
loggal? 

- Kedves Landry ur - feleli a kis em
berke, - a gyilkosnak már nyomára akadtunk, 
embereim a sarkába vannak s remélem, hogy 
néhány percz mulva azt is tudtára adhatom., 
hogy a gonosztevőt elfogtuk. 

E pillanatban lélekszakadva ront be egy 
rendőr az irodába. 

. l 
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1900. augusztus 8. 

hoz és a kereskedőkhöz avégett, hogy mit ve
gyenek, illetve mit árusítsanak ; rendeletekről 
tehát nem lehet szó, csupán óhajtást, buzdítást 
kifejező leiratokról, melyeknek bár több foga
natjuk lenne. Ezt igazán óbajtanók, mert áru· 
statisztikánk - sajnos - azt mutatja, hogy 
ez év öt első hónapjában az osztrák ü v eg áru 
és gépek behozatala e "rendeletek" daczára 
növekedett, a papir-import pedig csak 5000 
mázsával csökkent. 

A mi pedig a szélmalomharcz czélját il
leti, biztositjuk a memorandumozó urakat ar
ról, hogy ezt a czélt nem fogják elérni, azaz a 
magyar kormányt a hazai ipar pártolására való 
buzditástól, a fogyasztókat a hazai iparczikk~k 
vásárlásától nem fogják visszarettenteni. De 
egyet a háborgó osztrák iparosok elérhetnek 
memorandumaikkal ; azt., hogy a máris meg
unt gazdasági köteléket végleg megunatják 
velünk és hogy a szélmalomharcz csak ki
tartóbakká tesz bennünket hazai iparunk pár
tolásában. 

• 

A kinai bonyodalom. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, augusztus 7. 

Mi ujság Kinában ? 
- Hát az a kérdés, hogy 

páros, vagy páratlan számu bi
rok érdekelnek. 

Hogyan? 
- Mart a páros számu táv

iratok szarint a követek élnek, 
esznek-isznak, a kinai fegyverek 
már meg is rozsdásodtak. A pá
ratlan számu táviratok szarint 
dörögn~k az ágyuk, ropognak a 
puskák, és a követek csontjai 

- már porladozni kezdenek. 

Ha százszor olyan komoly ügy is a 
kínai bonyodalom, de ez a kis párbes'léd 
sem tréfa. Nincs az eseményeknek olyan 
mozzanata, amelyhez a legellentétesebb 
távirati jelentések egész raja ne füződ
nék. A követségek sorsáról minden hir 
komikusan hangzik. A távirati ügynöksé
gek hajmeresztő részleteket közöltek a 
pekingi vérfürdőről, de közbe-közbe meg-

- 'l'homas ur - szól, homlokáról az izt 
zadtságot törülgetve - különös dolog történ
velünk! A rablógyilkos itt van ! 

-Hol? 
- Itt, a rendőrfőnöksÁg épületében, min· 

danütt a sarkában voltam és jól láttam, hogy 
ide jött be. 

Most birtelen észreveszi Prosper Landryt s 
hevesen felkiált : 

- Ni, ni! hiszen itt van ! 
-Ki'? 
-A gyilkos! 
- Szamár ! - szól Thomas s ingerülten 

ugrik fel székéről.- Valószinűleg összetéveszti 
ezt az urat valaki vel. 

- Ob nem! Ezt az urat követt~m Versail-
lestől idáig. . 

- Hogyan, Landry ur, hát ön utazott Saint-
Lazaretől Saint-L~areig '? 

-En. 
- Es miért '? 
- Csupán egy kis sétakocsizást tettem. 
- Különös gondolat ! 
- Nagyszerü gondolat. Mondbatom pompá-

san mulattam. 
- Az meglehet, de azt határozottan áliit

hatom, hogy még senkisem tréfált meg ily go
noszul. Csak valahogy a rendőrfőnök fülébe n e 
jusson a dolog. 

Pedig az is megtudta, mert az egész ka
land másnapra részletesen le volt irva a "Di
derot"-ban. 

A Continental-szállóbeli gyilkost pedigazóta 
még mindig "nyomozza" a rendőrség. 

ARADI KÖZLÖNY. 

nyugtattak, hogy semmi baj, a követek
nek jó dolguk van. Ma már csak a körül 
forog a hirvita, hogy kapnak-e enni, vagy 
sem. A háboruról egyszer azt ujságolják, 
hogy mentül előbb megszünik s az összes 
jelentések olyan semmitmondó hadi moz
dulatokról tanuskodnak, amelyek az álta
lanos leszerelést sejttetik. De annál vér
mesebb a rákövetkez& távirat, amely he
ves ütközetekről, harczias kiáltványokról 
és politikai gyilkosságokról ad hírt. 

Az ellentétes táviratok most egy ujabb 
középpont körül is kezdenek forogni, az 
öreg Li-Hung-Csang körül. Egyszer békél
tet, másszor ravaszkodik ; egyszer ön
gyilkos, másszor föltámad ; majd meg
ölik, de aztán mégis életben van. 

Hát olvassuk és válogassunk köztük : 
melyiket kellemesebb elhinni. 

(A követek ,,j6l vannak.") 

London, augusztus 7. Az alsóház t.egnapi 
ülésén Brodrick parlamenti államtitkár felol
vasta a cungli-jámennek egy julius 30-án kelt 
táviratát, a melyet a kinai követ adott át s a 
mely ezt mondja: Az idegen követek mind f6l 
vannak. Ismélten élelmiszereket S!állitottak nekik. 
Az idegen követek nagyon barátságosan érint
keznek a kinai hat6ságokkal. A követekn.ek fe
dezet alatt Tiencinbe való átkisérére dolgában 
a tárgyalások sikeres befejezését reméljük, de 
ellenségeskedésnek Tiencinben való meguju
lása miatt a követeknek szóló sifferes tá v
iratnak továbbitását nem tartjuk kivánatosnak. 

(A követek éheznek.) 

London, augusztus· 7. Pekingből érkező 

jelentések szerint a cunglijámen megszüntette 
a követek élelmezését s igy a követségek tag
jai" inséges nyomornak néznek elébe. 

London, augusztus 7. A Daily Mail jelenti 
Sanghaiból tegnapelőtti kelettel: Az itteni an
gol konzulátus védelmére tábori ágyukat szál
litottak partra. 

(A szövetsr!gesek Peking felé nyomulnak.) 

London, augusztus 7. Brodrick felolvasta a 
tiencini angol konzulnak egy e hó 4-én kelt 
táviratát, a mely szerint az odavaló japán kon
zul augusztus l-ig terjedő bireket kapott a 
japán követségtőL A konzul távirata egyuttal 
azt jelenti, hogy a szövetséges hadak augusztus 
4-én megkezdték előnyomulásukat. 

(Kina pártolja a hitthitőket .) 

London, augusztus 7. A Times jelenti, 
Sanghaiból tegnapi kellettel : E hó 2-án ren
delet jelent meg, a mely közhirré teszi. hogy 
az idegen kereskedők és hittéritőle nem felelősek 
az északi zavargásokért és megparanssolja, hogy 
a benszülött keresztényeket oltalomban részesitsék. 

(Uj kínai lázadás.) 

London, augusztus 7. Seymo ur tengArnagy 
fölszólitotta a Csingtiangban lakó angol alatt
valókat, hogy mennél előbb hagyják el a vá
rost, mert a kínaiak között uj lázadás van 
kitörőben. 

(Li-Hung-Csang szabadságot kapott.) 

London, augusztus 7. Li-Hung-Csang be
tegsége miatt husz napi szabadságot kapott és 
fölkérte a pekingi kormányt, hogy pihenése 
alatt az ő nev~ben folytassák az európai bata 1-
masságokkal megkezdett tárgyalásokat. 

(Betegek és sebesültek ápolása.) 

Pétervár, augusztus 7. Khabarovszkból je
lentik 3-iki kelettel: Khabrinból és akinai északi 
vasut mentén lévő más községekből a hatósá· 
gok intézkedésére gőzhajókon idejöttek a vasut 
hivatalnokai és munkásai családjaikkal egye
temben. összesen körülbelül 6000 személy, köz· 
tük 44 sebesült és 35 beteg. A főkormányzó 
bizottságot küldött ki élelmezésökre és elszál· 

lásolásukra. A kinai vasut igazgatósága 5000 
rubelt adott arra a czélra, hogy betegek és se
besültek ápolására ambulancziát létesítsenek és 
lakásokat épit.senek. A betegeket és sebestilte
keG katonai kórházakban helyezték el. 

(Meggyilkolt kormányz6.) 

London, augusztus 7. A Times-nek jehmtik: 
Juantikájt, Santung kormányzóját, ki a béke ba
rátai ~özé tartozott, a boxerek boszuból tőrrel 
meggyilkolt dk. 

(A császárné uralkodik.) 

Köln, augusztus 7. A Kölnische Zeitung
nak jelentik: Az özvegy császárné, a ki gyil
lőlője minden európainak, még mindig uralko
dik és a hatalom birtokában van. 6 IJizta meg 
a főparancsnokság~al Li-Pung-Henget, a ki hi
res az idegenek elleni gyülöletérőL 

TÁVIRA TOK. 
Szarbia és Törökország. 

Konstantinápoly, aug. 7. (Saj. tud. táv.) 
M1:jatovics szerb követ tegnap értesitette a 
portát, hogy az uj szerb kormánytól azt 
az utasítást kapta, hogy azonnal kezdje 
meg a tárgyalásokat a portával végleges 
kereskedelmi szerzőués kötése végett. A 
követett utasitották, hogy a tárgyalásokat 
maga vezesse. 

A sah elleni merénylet. 
Páris, augusztus 7. (Saját. tud. táv.) 

A lapok jelentése szerint a letartóztatott 
Valette anarchistát néhány nap mulva va
lószinüleg szabadon bocsátják, mert Sal
son merényletében való bünrészessége nem 
bizonyult be. 

Öngyilkos ügyvéd . 
- Ar. A r a d i K ll z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, augusztus 7. 

Budapesten a csöndes Rotten biller-utczá
nak ma délel,~tt szenzácziója volt. Egy nyuga· 
lomha vonult ügyvéd főbelőtte magát és ször· 
nyet halt. Az esetről a következöket táviratozza 
tudósitónk : 

A Rottenbiller-utcza 3 sz. a. levő ház első 
emeletén levő uri lakást ez évi május elsején 
kibérelte dr. Poldesz János szegedi születésü 
ól éves magánzó, a ki ezelőtt a vidéken foly· 
tatott ügyvédi gyakorlatot. Mint beteges em
ber hagyta félbe az ügyvédséget s mint jó
módu agglegény töltötte napjait. Nővére Hoff
mann József vasbutorgyáros felesége a Rotten· 
biller-utcza 9. sz. a levő házban lakik, s hogy 
közelében lehessen, két év előtt a Rottenbiller
utcza 4 sz. a. bérelt lakást, a honnan azután 
átköltözött mostani lakásába. 

Mint agglegény gazdaasszonyt tartott, s 
ez látta el az öreg urat. Ma reggel 9 óra táj
ban behívatta gazdaasszonyát, Fehér Ilonát, 
azzal, hogy menjen el a vásárcsarnokba, s szo
kása ellenére csirkéket süssön ebédre a borju 
szelet helyett. A takarítónő el is ment s bevá· 
sárolta a mondottakat s ugy f~l 11 óra felé 
tért vissza a lakásra. 

Mig ő odavolt, a házrnestemét elküldte 
Hoffmann butorgyároshoz, hogy onnan egy 
inast küldjön, a ki majd egy levelet visz el. 
A fiu megjött s az öreg ur átadta neki a le
velet, a melyet sógorának czimzett. 

A takaritónő a butorgyárossal egyidőben 

érkezett a lakáshoz, melynek ajtaja azonban 
be volt zárva. Hoffmann tudta a szerencsét
lenséget, mert Poldesz értesitette őt a levélben 
öngyilkosságáról, amiért is betörette az ajtót s 
behatolt a lakásba. 

Rémes látvány tárult eléjük. Poldesz a 
hálószoba szőnyegén feküdt arczczal a padló· 
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nak, óriási vértócsa közepette, mellette a ki· 
lencz milliméteres revolver. Rögtön orvost hi· 
vattak, értesitették a mentöket is, de termé
szetesen minden fáradság hiábavaló volt, -
az ügyvéd meghalt. 

Poldesz valószinüleg hőrrel bevont karos
székében ül ve lőtte a gyilkos golyót a szájába, 
mely koponyája· tetrjén jött ki, s ugy bukott a 
padlóra. A szerencsétlen em~er végrendeletet 
s egy a rokonságához intézett levelet hagyott 
hátra, a melynek boritékán csak e két szó 
volt olvasható : 

- Isten veletek ! 
Az öreg U!, mint mondják, gyógyithatlan 

betegségben szanvedett s ez adta kezébe a 
gyilkoló szerszámot. 

Természetesen a ház előtt óriási tömeg 
verődött össze, a melyet a közeli lovasrend· 
lkök szaritottak vissza. Poldesz holttestét dél
ben szállitották a bonc.t.oló intézetbe, a mire 
azután a Wmeg is eloszlott. 

Umberto a ravatalon. 
- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Ara ll, augusztus 7. 

A temetés előkészületeibe, ·a gyász hang
jaiba komoran beledörg egy ujabb üzenet, a 
mely az anarchistáktól szármar.ik. Szól a világ 
hatalmasságainak, szól a koronás főKnek, sr.ól 
mindazoknak, a kik a modern társadalom kép
viselői gyanánt szerepelnek. Valamennyit ha
lállal fenyeqeti ez az üzenet és kikiáltja a vi
lágnak, hogy beszélhet a megfélemlitett, iszo
nyatha és rettegésbe esett társadalom, a mit 
akar: a jövő az anarchistáké. 

Rettenetes hőstett ez. A világ már rég 
tisztában van azzal, hogy a tüz és éj fiai, a 
sötétség torzalakjaL nem nézik játéknak azt, 
a mit hirdetnek. Csupa mer6 üres· szócséplés 
ugyan, a mit a társadalom felforgatásáról, ko
ronák hullásáról, az államok eltünéséről be
szélnek. Mert az egyes államfők legyilkolása 
nem vonja maga után az intézmények bu
kását. 

Umbertó király ma egy bete halt meg s 
egy hét óta már egy másik király ül az olasz 
trónon. Az egyéniségek ott a trónok széditő 
magasságában változhatnak, egyik király és 
c-.sászár után a másik : de az intér.ményeket 
bombával, tőrrel, pisztolylyal nf',m lehet meg
ölni. Legfölebb a véres bünkrónikákat gazda
gitják az elvetemültek, de czélt sohasem ér
nek el. Es igy hiába hirdetik, hogy az ő mód
szerük csalhatatlan, a mikor azt mondják, hogy 
eszközük a puska és pedig "nem ae utczán, 
hanem ablakból." Ez az utóbbi kifejezés zava
ros és homályos ugyan, de ki keres logikát az 
őrületté fajult gonoszságban. 

A gyászszertartások és a temetés előké

születeiben, egyébként egy másik jelenség is 
szembetűnővé válik, a mely az olasz politiká
ban látszik megnyilvánulni. Mint.egy észrevét· 
leJtül közeledik egymáshoz a Vatikán és Quiri
náL A pápa igen nagy előzékenységet tanusit 
a gyászbaborult savoyai ház iránt, a mit az 
hasonló előzékenységgel viszonoz. Az olasz 
sajtóban innen is, tulnan is még folyik a harcz 
a régi ellenfelek között, de távolról sem olyan 
vehemensen, mint eddig. Vajjon fordulat előtt 

áll-e a Quirínál és Vatikán politikája? So
kan kétkednek benne; sokan hisznek benne. 
A kö7.el jövő bizonyára ezt is világossá teszi. 

Ma érkezett távirataink a következők; 

E•kii az uj klrAIJ"Dak. 

Róma, augusztus 7. 

A királynak a parlament előtt való 
eskütétele után fel fogják szólitani a sze-

nátorokat és képviselőket, hogy testű letí-
leg tegyék le az esküt. 

A. BreseiooeNalád. 

R6ma, augusztus 7. 

Bresci testvérét, Lorenzo Erescit és so
gorát Maroccit, továbbá Gabrielio Livi és 
bmilio Braga anarchistákat tovább is fog
va tartják. ~Iindannyian Prátóba valók és 
ugy látszik, tudomásuk volt a merénylet
ről. Lorenzo Eresci azt vallotta, hogy 
testvére Práto mellett egy mezőn gyako
rolta magát a revolverlövésben. 

KüldöttNégek a temetésen. 

Pétervár, augusztus 7. 

Nikolajevics Péter nagyherezeg és Niko
lajevna Milt'ca nagyherczegné, az olasz ki
rályné testvére, Umberto király temeté
sére Rómába utazott. 

Bécs, augusztus 7. 

Rainer főherczeg Rómába utazott, hogy 
a királyt Umberto király temetésén képvi
selje. Ma reggel . Rómába utazott a 28. 
gyalogezred tiszti küldöttsége is. 

I~etartúztotott anareblsták. 

Termi, augusztus 7. 

Ma öt anarchistát tartóztattak le, a 
kik közül ketten ellenszegültek a rendőrök 
fölszólításának és támadólag léptek föl. 
Egy rendőrt t6rrel agyonszurtak, egy masl
kat veszélyesen megsebesítettek. A rend
őrök azonban megkötözték őket és a tör
vényszék börtönébe szállitották mind az 
ötöt. Az anarchisták eredetileg hatan vol
tak, de a rendőrök megjelenésekor az 
egyiknek sikerült elmenekülni. 

Triuzt, augusztus 7. 

Egy lakatost és egy pinezért letartóz
tattak, mert helyeselték Umberto király 
meggyilkolását. A lakatos kijelentette a 
rendőrség előtt, hogy ő semmit sem foq 
vallani, tehát előre figyelmeztet minden 
biróságot, hogy ne is kérdezzenek tőle 

semmit. 

'L'mberto Vag)'ODL 

Róma, augusztus 7. 

Umberto király végrendeletét eddig 
még nem találták meg. Mondják, hogy 
vagyonát Ill. Viktor Emanuel, az uj ki
rály örökli. A vagyon állitólag huszonkét 
miüió líra értékü. 

Bresel mindent bevallott. 

Róma, augusztus 7. 

Bresci ma teljes és minden részletre 
kiterjedő vallomást tett börtönébe:1. Meg
nevezte összes czinkostársait és részletesen 
elmondta, hogyan tervezgették a király 
meggyilkolását. 

E vallomásra Erescit a kényszerzubbony 
birta rá. Naponként 10 órát kinlódott 
benne s e miatt az utóbbi napokban már 
többször készült tettének bevallására. 
Akárhány izben éjnek idején bekérette 
magához a fogház igazgatóját, hogy men
jen hozzá, mert vallomásokat akar tenni, 
hogy könnyítsén a lelkiismeretén. De mi
kor az igazgató megjelent a börtönben, 
meggondolta magát és azzal kezdte, hogy 
semmi mondanivalója nincs. 

1900. augusztus l! 

A kényszerzubbonyt azonban nagyon 
nehezen türte. Ma végre ismét fölizent a 
fogházigazgatónak, hogy sürgősen vallani 
akar. A mint az igazgató megjelent, Eresci 
kijelentette, hogy most komolyan vallani 
fog, de csak azzal a föltétellel, ha a 
kényszerzubbonyból kiszabadítják és nem 
teszik többé bele. Mire a fogházigazgató 
ki is szabaditotta és Eresci beváltotta 
igéretét: 

Mintán mindent bevallott, kérésére 
megengedték neki, hogy feleségének le~ 
velet irjon Amerikába. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szerda: 8 ö t é t t i t o k, szinmü. 
Csütörtök: K u r u c z furfang, népszinmű. 
Péntek: Szünet. 

"' A szókimondó asszonyság Párisban, mint 
jelentik, tegnap került ötszázadikszar előadásra. 
Az előadás után szinészek és ujságirók ban· 
kettet rendeztek. 

Bismarck ellenfele meghalt. 
- A:J. A r a d i Köz l ö n y t& viratt értesülés6. -

Arad. augusztus 7. 

Berlinből Németország egyik legérdeke
sebb politikai egyéniségének halála hirét tele
grafálják. Liebknecht Vilmos, a német szoczia
listák hirt>s vezére meghalt Berlinben, 74 éves 
korában. Az öreg szoczialistavezér halálát sziv
szélhüdés okozta. 

Liebknecht 1826-ban szülf>tett Giessenbcn 
s ott kezdte meg tanulmanyait, majd a berlini 
és marhurgi egyetemeken klasszikai nyel~
szettel és bölcsészettel foglalkozott. Politikai 
szereplése 1848-ban kezdődött. A mozgalmas 
idők Badenban érték s Liebknecht a forradal
mi párthoz csRtlakozott. Ez első szereplésért 
kilencz hónapi fogházbünt-etést szenvedett, ez 
azonban nem riasztotta el a cselekvés teréről. 

Ujabb mozgalom kele:tkezett, a mely ~tzintén 

kudarczot vallott s ekkor Liebknecht Angliába, 
majd Svájczba meneküit, a honnan csak 1862· 
ben tért vissza. Hazájába érve hirlapírással 
kezdett foglalkozni, de ez is bajba keverte. 
Szoczialisztikus izgatásaiért 1865-ben kiutasi· 
tották Poroszországból s Lipcsében telepedett 
le, a hol szerkesttője lett a Demokratisches 
Volksblattnak. 

Ettől fogva még jobban nőtt szerepe a né· 
met politikai életben. 1872-ben felségsértés miatt 
2 évi börtönre itéllék, a mit Hubertusburgban 
töltött ki s fogsága alatt (1874-ben) megválasz
tották a német birodalmi gyülés tagjává. 

Késöbb a Yorarts ez. lapot szerkesztette s 
lapjában többször kimutatta, milyen nagy ellen· 
sége a porosz állameszmének. Fanatikus po
roszgyülölete mellett kiilönös megtiszteltetés 
érte. 1888-ban BerlinneJr, a porosz fővárosnak ' 
egyik választókerülete megválasztotta a biro-
dalmi gyülés tagjául s attól fogva máig képvi· 
seJte a kerületet. 

A szoczialista vezér ki nem jött a felség· 
sértési pörökbőL Hat évvel ezelőtt egymásután 
két pöre volt, egyikben fölmentették, a másik 
esetben pedig a német birodalmi gyülés nem 
függesztette föl mentelmi jogát. Egy évvel 
utána, 1895-beo a Boroszlóban tartott szoczia· 
lista kongresszuson ismét élesen kikeit a csá· 
szár ellen, de ekkor rajtavesztett. Négy havi 
fogságot kellett érte szenvednie 69 éves ko
rában. 

Liebknecht különösen mint Bismarck ellen
fele nagy szerepet játszott Németország Wr\é· 
netében. 
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1900. augusztus 8 

Borzalmas gyilkosság Aradon. 
(llolttest a ládában., 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójAtól. ...:... 

Arad, augusztus 7. 

A csendes nyári egyhan~usághan borzal
mas bUnügy szolgáltatott beszéd tárgyat a mai 
nap folyamán. A dolog minden részlete, mint
ha csak mesterségesen állitották volna össze, · 
olyan hátborzongató. Meggyilkoltak egy öreg a~z
szonyt, kinek iszonyuan összever~. ösPzeszur
kált holttestét az élőviz-csatornában talál
ták meg. 

A meggyilkolt özv. Jemlich Károlyné, 60 
éves asszony, kit fiának, a magyarositott nevü 
Szikra Károlynak szeret6je ölt meg Sárosy-ut
czai lakásán. A gyilkosság még tP.gnap dél
után történ~ s éfjélig a holttest P-gy ládában ván
dol'olt a fél városon keresztül. Hogy az eset 
borzalmassága teljes legyen, a gyilkos szerető 
azt vallja, hogy szörnyü tettére ae öreg asz· 
szony tulajdon fia bujtotta fel. 

A gyilkosság részletei a követKezők: 

Holttest az élöviz-csatornában. 
Tegnap este fél 10 órakor Szikra Károly 

szahósegéd megjelent a városházán Kovács 
Antal ügyeletes rendörhadnagy előtt és jelen
tette, hogy az an,yja, özv. Jemlich Károlyné dél
után óta eltünt. Kérte a rendőrhadnagyot, ha 
nyomára akadnak az öreg asszonynak, tudas
sák vele. Jemlichnének nyomára is ak:adt a 
redőrség, de igen borzalmas formában. 

Ma kora reggel az élőviz-csatornának a 
vágóhid melletti részében, a vizben egy emberi 
alakot vettek észre az arra járó czigányok. Le
mentek a parton s látták, hogy egy n6i holt
test fekszik az alacsony vizben,~mely igen rosz
szul őrizte titkát, ugy hogy a nőnek egész 
háta kilátszott. A csatorna mellett hamarosan 
nagy tömeg verődött össze s a Kossuth-utczán 
posztot álló rendőr is értesült a dologról, me· 
lyet azonnal tudatott a rendőrséggeL 

Kovács Antal rendőrhadnagy Tísch Mór 
dr. kerületi orvossal reggel 7 órakor kiment a 
szinhelyre. A vízben talált nő idős, szegényebb 
sorsu asszonynak látszott, megnézték, azonnal 
látták, hogy itt nem egyszerü szarencsétlenség 
vagy öngyilkosság esete forog fenn, mert az 
asszony fején és arczán külerrfszak nyomait ész
lelték. A megejtett hullaszemle alkalmával a 
fejen erós ütést, az arczon és mellen szurásoka t 
láttak, melyek bizonyították, hogy itt büntény 
történt. 

A jelentés után, melyet Szikra az este a 
rendőrségen tett azonnal az eltünt öreg asz
szonyra gondolt a rendőrhadnagy és megkeres
te a szabósegédet. Ez a holttestben csakugyan 
anyjám ismert: 

A láda titka. 
Ekkor Greén Nándor alkapitány a bünügyi 

osztály vezet.öje vette át az ügy vezAtését és 
megkezdte a bünügyi nyomozatot. Több detek
tivvel a helyszínre ment s itt igen hamar nyo
mára jött a gyilkosnak. Tudomására jutott, 
hogy a közeli Vágóhid-utcza 16. számu házá
nak udvarán egy nag.lf utazó lá.la áll, melynek 
a belseje véres és vérU[ átázott ruhák vannak 
benne. " 

Az alkapitány erre elment a nevezett hely
re s meggyőződött a dolog valóságáról. A 180 
ezentiméter 'hosszu láda belső falát vér mocs· 
kolta be, ugyszintén a benne lévő két ágyterí
tót s egy férfi kabátot. 

Oreén kihallgatta azután a házbelieket, hogy 
miként került az udvarra a láda. Az vallották, 
hogy a szomszédos, lb. számu házból hozta 
oda ma reggel egy nő s kérte, engedjék, hogy 
rövid ideig otthagyhassa. Mikor megengedték, 

ARADI KÖZLÖNY. 

elment s nem tért vissza többé. A szomszéd
ban, a Vágóhid-utcza 15. számu házban többet 
tudtak a dologról. Oda tegnap délután fél 5 
órakor hozatta a ládát egy fuvarossal Borbély 
Anna mosónő. A házban lakó rokonait megkértP.. 
hogy vigyázzanak rá, azután eltávozott. Este 8 
órakor visszajött egy taligával s a ládát rá
rakva, elvitte. Azt mondta. hogy a Borona-ut
czába viszi. Éjjel fél ll órakor ismét visszatért, 
s a ládát, melyet taligáján hozott, ujra letette 
az udvarra s haza ment. Ma reggel 7 óra előtt 
megjelent a háznál, hol rokonai arra kérték, 
vigye el a ládáját, mert valaki meghalt a ház
ban s a temetési elfoglaltság közben nem vi
gyázhatnak rá. Erre a mosónő átvitte a iádát a 
szomszédba, a 16. számu ház udvarára, hol az-
után felfedezték annak titkát. ~ 

A 15. számu ház lakói nem tudták, mit 
rejt a láda, de annyit láttak, hogy mikor a fu
varos hozta, meg amikor Borbély Anna este 8 
órakor elvitte, igen nehéz volt. ~likor azután fél 
ll órakor visszahozta, egész könnyüs.éggel emelte 
le a taligájár6l. 

Greén alkapitány a vallomások után, me
lyek arra engedtek következtetni, hogy a ládá
ban t•ihették az elóbb meggyit.:olt öreg asszonyt 
az élóvizcsatornába, a ládát lefoglaltatta és a vá
rosházára vitette. 

A gyilkos. 
Igen valószínüvé vált ezek után, hogy Bor· 

bély Annának, ki különben Szikra (Jemlich) sza
bósegéd.nek, a meggyilkolt öregasszony fiának sze
retóje, nagy szerepe van a gyílkosságban. 

Oreén, ki már időközben gondoskodott, 
hogy a mosónő elővezettessék, az eredményes 
helyszini ayomozat után visszatért a városhá
zára s itt Borbély Annát kihallgatta. Másfél 
óráig tartott a vallatás. A mosónő eleinte sem
mit sem akart tudni a dologról, mig az elébe 
tartott bizonyitékok sulya alatt bevallotta. hogy 
6 gyilkolta meg özvegy Jemlich Károlynét. az 
öregasszonyt tegnap délután 8 órakor Sárosy
utcza 2. szám alatt lévő lakására csalta s ott 
egy nehéz sodró-fával fejbe vágta, m~ j d kés
szurásokkal megölte. Azután, hogy bünét lep
lezze ládába dugta a holttestet s elvitette ko
csin a V ágóhid-utczai házba, onnan pedig este 
8 óra után az élőviz·csatornához, hol a holttes
tet a vizbe dobta. 

A gyilkosság indokául azt mondja, hogy 
az öregasszony nem akarta, hogy fia feleségül 
vegye s e miatti hosszujából ölte meg. Borbély 
Anna azt vallja, hogy tettére kedvese, a meg
gyilkolt fia bujtotta fel. 

A mosónő lakásán megejtett kutatás al
kalmával megtalálták az emlitett soárófát, mely 
csupa vér volt, azonkivül vér áztatta a szoba 
szőnyegÁt és pado za tát is. 

A gyilkoson egy csepp megbánás vagy 
lelkiismereti furdalás sem Játszott. Nyugodtan 
vallott, s közömbös arczczal ment a kihallga
tás után a rendőrség földszinti czellájába, hol 
elzárták. Délben azután elveszitette nyugodtsá
gát, még pedig nflm egyéb okból, mint hogy 
éhes lett. 

- Adjatok valamit enni - fordult a rend
őrökhöz. 

Mikor a fogház felügyelő egy tányér gu
lyást adatott neki, olyan lelki nyugalommal 
s jó étvágygyal ette meg, mintha, ahogy más· 
kor szokta. a mosó teknő mellől ült volna 
ebédhez. 

A fiu mint ,,bünrészes.'' 
Borbély Anna 25 éves, elvált asszony. 

Férje Pomucz György volt, ki egy időben be· 
vonult katonai gyakorlatra s ekkor az asszony 
megszökött tőle s összeállt a 24 éves Szikra 
Károlylyal. Szikra egy aradi szabóüzlet tulaj-

donosnál dolgozott, mint segéd, az asszony pe· 
dig ugyanott szakácsnő volt. Ez a viszony más 
fél év előtt kezdődött s az asszony, ki leány 
korában csinos nőszemély volt, mikor szere
tőjétől gyermeke lett, 1gen megcsunyult. A 
szabólegénynyel mindenképen el akarta vé
tetni magát, de a fiatal ember anyja ellenezte 
a házasságot. E miatt sok veszekedés esett 
közöttük, főképen az utóbbi időben és Szikra 
az anyját szidalmazó asszonyt el is verte né
hányszor. 

A fiatal ember ilyen formán inkább az 
an~·jához huzott, mint a kedveséhez s alig 
képzelhető, hogy ő bujtotta volna fel a gyil
kosságra. Különben is szerette az anyját s a 
szegénységben elő öreg asszonyt saját keres
ményéből segélyezte. A szabó üzletben szelid, 
jólelkü embernek ismerték s lehetetlennek tart
ják, hogy anyja meggyilkolásában legcsekélyebb 
része is lenne. Tegnap délután, abban az idő
ben, míkor a gyilkosság történt. a szabó le
gény fütyörészve dolgozott az üzletben. Egyik 
tulajdonos megkérdezte tőle : 

- Hogy van Jemlich? 
- Van szerenesém bemutatni magam : 

Szikra Károly vagyok - !llondta tréfás póz1.al, 
arra r.zélozva, hogy nevét a napokban megma
gyarositotta. 

Bizony párat:anul bestiális természet kel
lene ahoz, hogy valaki igy viselkedjék, ha 
tudja, hogy éppen akkor ölik meg az anyját. 

Szikrát, ki vézna, rőt haju ember, több
s~ör kihallgatta Greén · alkapitány, de nem tu
dott a szörnyü dologról semmit mondani. Sze
retöjének ellene tett vallomása azonban olyan 
sulyos, hogy fogva kellett tartani. 

A meggyilkolt holttestét a halotta& ház· 
ban, hová még reggel elszállitották, a délutP.n 
folyamán felbonczolták a törvényszéki orvosok. 

A vizsgálatot Greén alkapitát•Y tovább foly
tatja a bünügyben, amilyen véres, borzalmas 
természeténél fogva régen nem fordult elő Arad 
bünkrónikájában. 

_ HIREK. 
E l z á r t m a g y a r k i n c s e k. 

- A pArisi kiállitás titkalból. ..;_ 

Lenkei Lajos irótársunk, a Pécsi Napl6 
szerkesztője Páriaból igen szép tudositó tár
czát irt haza, elmondván a párisi életből sok 
érdekes dolgot, de különösen a magyar kiálli
tással foglalkozik. Ö is megerősiti panaszával 
és kr~tiklijával azt, amit mi már többször meg
írtunk, hogy a rémítő drága magyar kiállítást 
alig lehet megközeliteni. 

Ismerünk Párisból hazaérkezett aradiakat 
is, akik afölötti bosszuságukban, hogy a ma
gyar kiállítást zárva találták, meg se tekintet· 
ték azt. gJjöttek haza anélkül, hogy a párisi 
magyar kiállitást látták volna. Most e rről a bot· 
rányról Lenkei is megemlékezik a tárczájában 
a következőkben: 

A magyarok Rem érkeztek oly nagy szám
mal, mint itt várták, de talán a gabona érté
kesitése után megindul ide a magyar földről is 
a magyar pénz kivitele Párisba, egyébnek itt 
Magyarországról arnugy sincs kelete. KivétAlt 
képeznek mégis a pécsi Zsolnay-gyár gyö
nyörü dolgai, melyek itt nagy feltünést kelte
nek és a szegedi paprika, melyet a Res
taurant Hongroisban kinál egy szépszemü elzá
szi leány. 

Talán akadt volna már vásárló a magyar 
épület valamely érdemesebb látnivalójára is, 
de ez az épitészeti szempontból gyönyörü, ma
gasan kiváló épület, melynek belsejében is me
sés értékek vannak muzeumaink, az udvar, 
egyházmegyék tulajdonából telhal~zva, nem 



! ' ; 

: ! 

• 1 

l 
, l 

' 
t l 
l "i 

l i. 
l 

\t 
; . 

j 
J 

J: 

igen közelitheLó meg a nagy közönség részére, 
rnert biz az még most is zárva van; oda em
ber fia csak jegygyel mehet be és mikor mi 
szomhaton déli 12 és egynegyed órákor meg
nyomtuk a csengőt és a kapu feltárult előt
tünk, nem kis meglepetésünkre azt azonnal 
be i.<l zárták orrunk előtt, mert nagy tisztoga· 
tás volt, mely hetenkint ismédlődik és két 
egész napig tart, amikor még belépőjegygyel 

sem lebflt bejutni. Ez IS magyar különlegesség, 
pedig ugyancsak szép pénzbe kerül Magyaror
szágnak a párisi világkiállitás és egy állam sem 
szervezett oly nagy személyzetet, oly nagy kor
mánybiztosságot mint mi! 

De azért legalább arról gondoskodhattak 
volna, hogy miként minden külön csarnok, 
melyek közül nem egyben a mien knél tán még 
jelentékeuyebb értékek vannak fölhalmozva, 
kellő személyzettel gondoskodhassék az ellen
órzésröl, mert az merő abszurdum, hogy a ki
állítás látogatói, akikre legyőzhetetlen föladatot 
ró ennek a határral nem biró kiállitásnak meg
tekintése, hosszu utat tegyen a kormánybiz
tosság helyiségeibe, hogy ott a belépésre jogo
sitó jegyet szerezzen magának .. 

Ez a rendkivül értékes csarnok tehát bé
kében marad és szereneséseD elkerül az em· 
beráradat. Csak azt szeretnők tudni, miért ál
lították akkor föl és miért kellett eire annyit 
költeni'? 

_:_ A király születésnapja. Az aradi nemzeti 
•zövetség impozáns ünnepséggel ül! meg a ki
rály 70-ik születésnapját. AZ előestén, mikor a 
várost, a régi szokáshoz hiven, kivilágitják. 
Iampionos szerenád lesz, melyben a helybeli 
összes dalárdák részt vesznek. A sziiletésnap 
délelőttjén lefolyó ünnepség programmja még 
nincs megállapítva. 

. - Kastély a királynak. Eszékr6l jelentik, 
hogy Majláth Lászió gróf Miholjáczon egy pom
pás palotát épitettet, mely a jövő évben fog 
elkészülni. A palotát a leghiresebb épitészak 
tervezik. Az uj palota első lakója Ferencz 
József király lesz, aki az 1901-re tervezett őszi 
hadgyakorlatok alkalmával több napig fog 
Miholjáczon tartózkodni. 

- A város közgyülése. Aradváros törvény
hatósági bizottsága augusztus havi rendes köz
gyülését holnap, szet·dán délután 4 órakor 
tartja meg. 

- Szabadságolások a megyénél. Aradmegye 
mai közigazgat.ási bizottsági ülésén a követ
kező tisztviselők nyertek szabadság időt: Pá,·is 
Gábor világosi főszolgahiró hat hétre, Borsos 
Géza borosjenői főszolgabiró négy, Kultsár Ist
ván árvaszéki számvevő négy, Rózsay Pál ár
vaszéki kiadó három, Rrirz :B,erencz árvaszéki 
irattárnok négy hétre, Bora György árvaszéki 
iktató Két hóra. 

- Rothschild a román zsidókért. Rothschild 
Albert és Natbaniel a kivándorló román zsidók 
számára az Allianze Israelita bécsi fiókJánál 
ötvenezer koronát adományóztak. 

- Uj segéd-tanfelügyelö. Megírtuk, hogy 
Balogh Sándor volt aradi segéd-tanfelügyelöt a 
vallás és közoktatásügyi miniszter Kolozsvárra 
helyezte át. Varjassy Arpád tanfelügyelő a mai 
közigazgatási bizottsági üléseken bejelentette, 
hogy az uj segéd-tanfelügye\ő Kovács Lajos 
okl. tanitó, ev. ref. Jelkész lett. 

- Közgyülési vonat. Az aradi és csanádi 
egyesült vasutak igazgatósága tudatja, hogy 
csanádvármegye rendkivüli közgyűlése alkal
mából, folyó hó 11-én az 1. számu személyvonat 
kivételesen Aradról fog közlckedni. A vonat 
Aradról reggel 5 órakor indul. 

- Az aradi hnszárok Nagy-Kikindán. Az Ara
don állomásozó 3. számu gróf Hadik . huszár
ezred tP.gnap kezdte meg ezredgyakorlatait N.
Kikindán Kaffka Ignácz ezredes, ezred parancs
felügyelete akitt. Az ezred egy százada teljes fel-
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szereléssel a Tiszán átkclési gyakorlatokat vége
zett. Az ezred-gyakorlatok f. hú 18-ú.ig fognak 
tartani. 

- Egy havi közigazgatás. Aradmegye és 
Aradváros közigazgatási bizottaágai ma tar
tották rendes havi üléseiket, melyeken Fábián 
László főispán elnökölt. 

Délelőtt 9 órakor kezdödött a megye köz
igazgatási bizottságának ülése, melynek első 
tárgya az ahspán havi jelentése volt. E sze
rint a megyében a szemP-lybiztonságot 9, a va
gyonbiíltonságot 17 esetben támadták meg az 
elmult hó folsamán. Az állatjárványok közül a 
sertészvész 10 köz~égben fordult eli), a lép
fene, takonykór, ves·,ettség szórványosan. A 
pénziigyigazgat6ság jelentése szerint P.gyenes 
adóban befolyt 93.422 korona, hadmentességi 
dijban 247 korona, küzvetett adók és illetékek
ben 131.815 korona. A főorvos beszámolt az 
egészségügyi állapotról, mely türbetőnek mu
tatkozott. A heveny fertőző betegségek közül 
a vörheny 12, a kanyaró ll, a hasihagynáz 4, 
a hökhurut 5, a roncsoló toroklob 2, a vérhas 
1 községben lépett fel. NapszUl'ásban több em
ber halt el. A kir. ügyészség bejelenti, hogy a 
fogházban 58 egyén volt letartóztatva, közöt
tük 50 fiu, 5 nő ; elitéltetett 48, felebbezés 
alatti 5, vizsgálati fogoly 2. Az államépitészeti 
hivatal .az utak állapotáról tett jelentést, majd 
a tanfelügyelő jelentései küvetkeztek, melyek*. 
ről más helyen irunk. 

A város közigazgatási bizottsága délután 4 
ótakor ülésezett. Az itt beterjesztett jelt-ntése
ket a polgármester havi beszámolójában, teg
napi lapunkban részletesen hoztuk. Hegedlis 
László, kit az elhunyt Varjassy József helyébe 
választottak a közigazgatási bizottság tag
jává, mint ilyen, először vett részt az ülésen. 
Az év végéig mindazon albizottságokban, me
lyeknek Varjassy Jó7.sef tagja vo!t, Hegediis 
vesz rést:t. 

- Az öngyilkos közjegyzö, Molnár Imre 
haláláról családja a következő gyászjelentést 
bocsátotta ki : 

Soltész Sándorné sztil. Molnár Adél, mint Ieá.· 
nya, Soltész Sándor veje, Jelentsik István mos
toha fia és Pásthy Károlyné szUI. Molnár Roza 
nővére az összes rokonok nevében megszomoro
dott szivvel jelentik Somogyi Molnár Imre bo
rosjenői kir. közjeg~'zőnek f. hó 6-án életének 
54 évében történt hirtelen elhunytát. AZ elhunyt 
hült tetemei f. hó 7-én délután 4 órakor fo~nak a 
róm. kath. egyhá'Z · szartartása szerint beszentel
tetni és a borosjenői sirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szentmiseáldozat f. hó 
8-án délelőtt 9 órakor lesz. Borosjenő, 1900. évi 
augusztus hó 6-án. Béke hamvaira! 

- A magyar nyelv a közös kaszárnyákban. 
A közös hadseregbeli hatóságok sok nehézsé· 
get okoznak a tiszti v1zsgára jelentkező ön· 
kénteseknek a magyar szó és ma~yar irás 
miatt. Az önkéntesnek, ha azt akarja, hogy 
tartalékos tlsztté kinevezzék, atyjától, g;yámjá
tól, vagy hivatali főnökétől bizonyitványt kell 
a katonai hatósághoz beadni arról, hogy- leg
alább évi ezerkétszáz korona jövedelme van. 
Ezt a bizonyítványt a városi hatóságnak és ki
rályi közjegyzőnek is hitelesitenie kell. A ka
tonai hatóságok - mint értesülünk - az utol
só időben nem fogadnak el semmiféle magyar 
irást, törvény ellenére azt követelik, hogy az 
okirat az első betűtől az utolsóig német le
gyen. A magyar önkéntes tehát kénytelen-kel
letlen megírja, vagy megíratja német nyelven 
a bizonyítványt. Igen ám, de ezt még a városi 
hatóságnak is el kell látnia valami klauzulá
val, már pedig a város, igen helyesen, nem fo
gad el német irást. Szóval az önkéntesnek a 
város részére magyarra kell lefordittatnia a 
bizonyítványt s a közjegyzővel a forditást hite
lesíttetnie kell, mert a városi hatóság csak igy 
látja el a klauzulával. De a magyar klauzulát 
megint a hadsereg nem fogadja el, németre 
kell tehát fordíttatnia a klauzulát is s a köz
jegyzővel szintén németül kénytelen ezt is hi
telesittetni. A katonai hatóságoknak ez a tilta
kozása a mag;yar szó s magyar czim ellen nem
csak azért tűrhetetlen, mert szőrszálhasogatá
sával végteleníil nehézzé, sokszor lehetetlenné 
teszi a ·bizonyítvány !leadását, hanem azért is, 
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mert semmiff':e ~örvén;yben igazolását nem ta
lúljn és csorbitja a magyar nyelvnek a kö7.ös 
hadseregben amur.y is roppant szükre szaritott 
jogait. · 

- A Szélhámos .,kegyelmes ur". Nag-y fel
tünést keltett Szabadkán néhány nap előtt egy 
nemzetközi szélbárnos szereplése, aki Palicson, 
Szabadkán P.s l{amaráson elkövetett szédelgései 
után egy nevelőnötől, akivel Bajáról jött, 70 
forintot lopott és megszökött. A szabadkai rend
őrsrg elrendelte országos köröztetésél, de mind
eddig nem akadtak nyomára. Tegnap érkezett 
le a budapesti államrendörségnek egy átirata 
és az adott személyleirás alapján a szélhámos 
fényképe is. A fényképen a váczi fegyháznak 
az a száma is rajta van, amelyet a .,kegyelmes 
ur" ott kapott. A szám, mely mellére volt 
akasztva, a fénykép fölvételekor 4850. A buda
pesti rendőrség a szélhámos eddigi müködését 
közli rendőrségiinkkeL Sirnai G;yulának hivják, 
raskolniki születésü nemzetközi betörő. i\lár 
három izben volt a váczi fegyház lakója; kettő, 
négy és hat évet töltött már magyarországi 
börtönökben, ezenkivül külföldön is több izben 
volt már büntetve, mindenütt betöréses lopás 
miatt. Legutóbb tiz évre kiutasitották Buda
Pest területéről szédelgés miatt, azóta bejárja 
az országot, különösen a fürdőhelyeket keresi 
fel, ahol urias módon él, lehetőleg előkelő tár
saságokba keveredik és a kötött ismeretségek 
alapján rendszerint pénzt csikar ki. Hogy most 
hol jár, azt megállapitani nem lehet, valószinű
leg az erdélyi fürdőket járja most be, miután 
Szabadkáról Szeged felé utazott. 

- A főhadnagy karriérje. Willner Károly, 
volt közös hadseregbeli föhadnagyot, mint tu
dósítónk telcgrafálja, ma Szegeden elfogták. 
Willner czinkostársa volt Hradzil Gottfriednak, 
az ismert nevü rablógyilkosnak, a kit szintén 
elfogtak és visszavittek Bécsbe, a honnan a 
minap fogságából megszökött. 

- Elzüllött albíró. A nagyhirü munkácsi 
volt ev. ref. papnak, Literáty Jánosnak volt a 
fia Literáty Béla. aki iskoláit elvégezvén, előbb 
Kassán, majd :M.-Szigeten volt törvényszéki 
jegyző, Később pedig Nagy-Becskerekre került 
kir. járásbírósági albirónak. A csinos megjele
nP.sü, tehetséges ifju kedvelt volt a társaskö
rökben és szPp jövőt jósoltak neki. Meg is nő
sült később, de a szeszes italok iránti szenve
délye miatt csakhamar ellenkezésbe jött fen· 
sőbb hatóságávaL Állását el kellett hagynia, 
felesége is elvált tőle. Azóta városról-városra, 
faluról-falura ment s jó iRmerősei részvétéből 
tartotta fenn magát. Annyira elzüllött, hogy 
végre korcsmákban, csavargók társaságában 
mulatott. E hó 2-án szülővárosában .MunkácsQn 
végre eljött érte a megmentő halál. Eg,yszerü 
fakaporsóban tették le örök nyugalma helyére. 
A szerencsétlen negyven évet élt. 

- Aa altábornagy 32.000 koronája. Nem 
kis feltiinést keltett Bécsben annak idején az 
a betörés, melyet Kirchhammmer Sándor altá· 
bornagy lakásán követtek el. Ble~ha Ferencz, 
helyesebben Sehlesinger Ferencz országszerte 
ismert 22 éves betörő ugyanis 32.000 koronát 
készpénzben ellopott és azóta nyomtalanul el
tünt. Talán most nyugodtan élhetné világát 
Sch]esinger, ha társát, Pravda Hubertet, ki 
neki a betörésnél segédkezett, szintén be nem 
csapta volna és neki bűnrészét megadta volna. 
Ez okozta vesztét. Pravda ugyanis feljelentette 
őt és a bécsi rendőrség országszerte körlevél· 
lel rendelte el nyomozását. Kiderült, hogy Schle· 
singer ked vesével Temesvárott is tartózkodott, 
a honnan gyorsvonaton Bukarest felé utazott. 
A temesvári rendörség távirati megkeresésére, 
a Bukaresti rendőrség Schlesingert és kedve-' 
sét tegnap tényleg el is fogta. Megmotoztat.á· 
suk alkalmából a lopott pénzből . még mintegy 
22.000 koronát találtak náluk. A bécsi rendör
ségtől három rendőrbiztos már utban van Bu
karest felé, hogy a jó firmákat oda szállitsák. 
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- Gönczyt felakasztják. Gönezyt, a ki ne
j6vel Berlinben azt az ismert szenzácziós rab
lógyilkosságot elkövette, mint tudósítónk te
lefonálja, a napokban fölakasztják. Gönczy min
den lehetőt elkövetett, hogy a halált kikerülje. 
Kegyelmi kérvényt irt a császárhoz, de a 
moabitz börtön előtt azért már fölállitották az 
akasztófát, mert a hatóságok nem hiszik, hogy 
Gönczy kegyelmet nap. Ha a császár elutasítja 
a kérvényt, 24 óra lefol,Yása alatt föl fogják 
akasztani. 

· - A morfinista h <lála. A fiumei közkórház
ban ápolták hónapok •óta Rud(ltf János susáki 
nyomdatulajdonost, a Vicesa czimü autonomista 
lap szerkesztőjét. Ru d off erős morfinL,ta volt és 
nem birták kig,Yógyitani. A szerencsétlen ma 
befejezte életét: a kórház ablakára felakasztotta 
magát. 

- Hogy mulatnak Biharban 7 h~yik nagyvá
radi lap irja ezt a jóizil históriát : A Józsa Gyurik 
kora már lejárt. a régi dinomdánomoknak, országra 
szóló h~czczeknek se hire se hamva. A nagy heccz
kedvelők unokái bajokkal élő, jámbor emberek, kik
nek elég gondot ad a finánczminiszter legujabb ren
delete, - az adófizetésekre vonatkozólag tudniillik. 
Ám a régi virtus még sem veszett ki egészen. A 
régi dicsőség fénye föl-föltetszik egy pillanatra. Van 
még olyan magyar ur, ,a kibe megterem még a ré
gi hangulat. Egy biharmegyei földbirtokosról szól 
a dal. • 

Mulatós jókedvéról ism(\ri az egész vármegye. 
Ha beke1·ül Nagyváradra, ugyancsak van dolga a 
czigánynak. Mert vakmerő ötletei vannak a nagysá
gos urnak. Nemcsak azt teszi meg, hogy három nap 
és három éjjel mulat, de kényszeriti a kompániát 
is a kitartásra. Ha a társaság valamelyik tagja el
ázik, abba okvetlenül életet önt a nagyságos ur. 
Olyan gyönyörűn ló el a· füle mellett, hogy a legtü
relmesebb dobhártya sem birja ki. E~yszer mc~tör
tént, hogy valaki hátradülve, a falnak támasztva a 
fejét próbálta kipihenni két éjszaka fáradalmait. A 
feje körül, arasznyi távolságban glóriolát rajzoltak a 
re vol ver-golyók. 

Egy ilyen mulatság volt a napokban is. Har
madik napon kocsira szedelózködött a társaság s el
hajtatott faluzni. A faluzás abból áll, hogy minden 
utazéli korcsmába belátogatnak. A czigányt persze 
magukkal vitték. Az uton szembe jön két paraszt 
ember. A nagyságos ur megismeri őket. 

- Üljetek fel, Jóska! 

A két atyafi felül az egyik kocsiba. Ismerték 
jól a nagyságos urat, hiszen nála aratnak már vagy 
husz év óta. Betértek a legközelebbi korcsmába. A 

társaság fél óra mulva teljesen el van ázva. A czi
gányok is alusznak. A nagyságos ur nem tehet sem
mit. Előveszi a revolverét. Mindhiába. Nincs már egy 
tölténye sem. Hárman vannak ébreu. Ó és a két 
atyafi. Ezek roppant buzgón isznak. A nagyságos ur 
szive megtelik keserűséggel, a hogy nézi ezt a sok 
elázott embert. 

. - Hej, Jóska, nem igy volt ez régen! ... 
- Bizony nem az,. nagyságos uram. 
- Emlékszel most tiz éve arra a karácsonra ~ 

- Hogyne. Akkor volt, hogy a Kőszegi nagy-
ságos már" a negyedik napon meg akart szökni, az. 
tán a nagyságos ur kilőtte alóra a lovat ... 

- Hát az Izsák korcsmárosra emlékszel ? Ak 
kor is igy szedtelek fel az uton. 

- Bizony ! . . . Hogy óbégatott, mikor négy 
felül is felgyujtottuk a korcsmát ! .•. 

Magát a Jóskát is el széditik a gyönyörü em
lékek s lehajtja. a fej6t a padra. A nagyságos ur 
meghatottan kotorász a zsebében s kihalász még 

· egy töltényt. A másik pillanatban óriási dörrenés. A 

pislogó petróleum-lámpa ezer darabokra törik, A má
moros urak ijedlen riadnak fel. A nagyságos ur pe
dig máiabusan ~>zól Jóskához : 

- Gyere Jóska, menjilnk más korcsmába. Hagy
juk itt ezeket a pulyákat . . . 
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Halálozás. Ozv. 'rajti Lajosné sziil. 
Kuppis Margit a maga és leánya Ilonka, ugy 
számos rokonai nevében is mélyen megtört 
szivvel jelenti a szerető férj, atya, a jó gyer
mek, te:-otvér, sógor, rokon és jó bar!tt Tajti 
Lajos, a. cs. e. v. vizsgáló lakatosnak folyó évi 
augusztus hó 7 -én, életének 30-ik s boldog 
házassága 6-ik évében, a halotti szentségek 
ájtatos felvétele után az Urban történt elhuny
tát. A boldogultnak földi maradványai folyó 
évi augusztus hó 9-én d. u. 5 órakor fognak 
Aranykéz-utcza 9. számu házból a felső temA
tőben örök nyug<llomra helyeztetni. Az engesz
telő szentmise-áldozat az elhun,rtnak lelki üd
veért pedig augusztus hó 10-én d. ~. 9 órakor 
fog a főt. ~lin0rita-atyák templomában az egek 
Urának bemutattatni. Arad, 1900. augusztus 7. 
Aldás emltkére ! Legyen a hant könnyü porai 
felett! 

- Csak egy negyed órára. Sokat nevetnek 
a buctabesti tőzsdén most egy sikerült tréfa 
felett a melyet az egyik Bischitz követett el 
a Hungária száló kávéházában. A milliomos 
hirében álló gazdag börzianer ott ült az asz
talnál és ujságot olvasott. Egyszerre oda siet 
hozzá egy Berger nevü ismert tőzsdeügynök, 

s ki változó szerencsével játszik a veszedelmes 
tőzsdebarlangban. 

- Ugyan kedves Bischitz ur, nem volna 
szives nekem egy negyedórára 300 . forintot 
kölcsönözni ? - szólitja meg Bischitzet az 
ügynök. . 

- Igen szivesen, - szól némi gondolko· 
zás után az öreg. Várjon egy kicsit. 

Ezzel Bischitz felállt és bemegy a kávé
házba, AZ ugynők vár, türelmetleniil vár. 
Végre megjelenik B. ujból és leül: 

- Mindjárt. 
Az ügynök azt hiszi, hogy a gazdag Bi

schitz bizonyo3an ezrest váltat P.s ismét vár. E 
körben gyorsan mulnak a perczek és az ügy
nök már t ükön állott. V égre nem .. állhatja szó 
nélkül. 

- Hát megkapom kedves Bischitz ur 1 
Bischitz az órájára néz. 
- Már oda is adtam kedves Berger bará· 

tom, már vissza is adt.a. 
- R nagyot néz. 
- No igen, hiszen a negyedóra a mennyi 

időre magának a pénz kellett, már le is telt. 
S ezzel a körülállók zajos kaczagása között 

távozott. 
- Kofaasszony, mint többszörös milliomos. 

Hallatlan szerencse érte - mint lapunknak 
táviratozzák - Somogyi Teréz pápai gyümölcs
árus asszonyt. A ~.apokban elhunyt özv. Wei
letz grófné, szül. F.;omugyi Ilona, a kovácsí-i és 
lovász-patonai óriási birtokok tulajdonosnöje. 
Miután örökösök nincsenek, a Weiletz grófi 
c:,.:1lád pedig egészen kihalt, a több millió ér
tékü birtok az oldalági rokQnra : Somogyi Te
rézre szállt, kinél irigyeltebb -kofaasszony ez 
idő szerint nemcsak Magyarországon, de széles 
e világon nincs . 

- Leégett gőzmalom. Az Uj vidék melletti 
Torsa közs~gben Machner Fülöp nagy gőz
malma leégett. A kár meghaladja a hetvenezer 
koronát. 

- Magas életbiztosítások. A napokban el
hunyt Alfréd coburg-gothai herezeg életét hat
milli6 márkára biztositotta; a biztosítást több 
társulat kötötte meg közösen. Hasonló magas 
biztositás nem ritkaság h erezegi családok ban. 
Igy Um~erto olasz király szintén nagy összegre 
biztositotta életét és a társulatok most sokat 
fizetnek Margit királynénak. Viktcíria angol ki
rálynő egészséges szervezete folytán valóságos 
aranybánya lett a biztosító társulatok részére. 
A walesi herezeg szintén nagyobb összegre van 
biztositva. A polgár emberek között a legma
gasahb összegre Peavey M. van biztositva: 
négy milli6 márka erejéig. Ezért évente 193,400 
márka dtjat fizet. Vanderbilt szintén ily ösz. 
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szegre van biztositva, de ő csak 140,000 márka 
évi díjat fizet. 

- Véres bucsu. Tegnap tartották m~g Sze
geden az országoshirü havi bucsut, melyre 
mcsszeföldről zarándokolnak a katholiKus hi
vők, A környékbeli tanyai legények is megje
lentek a bucsun, mely alkalommal egyik sem 
akart megfeledkezni a bucsufiáról, !Rit az imá
dottjának szánt. Tanár:s Imre is össze\·ásárolta 
a legszebb mézeskalácsokat, miközben legény
pajtásai előtt elszólta magát, hogy azokat Szóri 
Julisnak szánta. A legények csakhamar tovább 
adtak a titkot s eljutott a?. Szélpál And .ás fü
lébe is, a ki régi imádója volt Szőri Julisnak. 
Tegnap délután a bucsu befejeztével együtt 
mentek a tanyai legények vasuton Statj'mázig. 
Itt leszálltak és csoportokban szétoszolva bal
lagtak hazafelé. Tanács Imre és Szélpál András 
együtt haladtak, a mikor szóba került a bucsu
fia, mire Szélpál figyelmeztette Tanácsot, hogy 
a bucsufiát oda ne adja Szőri Julisnak, rnert 
baj lesz belőle. Tanács erre hetykén azt felelte 
vissza: 

- Ez csak neked lehet bajod, nem ne
kem. 

A féltény szerelmes Szélpál erre méregbe 
jött, kirántotta bicskáját s mielőtt társai meg
akadályozhatták volna, hátulról néhány erős dö
fést tett ellenfele hátába, mitől Tanács esz· 
méletét veszt ve összeesett. A többi legény a 
szerencsétlenül járt legényt kocsira tette és 
elvitték a közeli szállásukra, a hol rövid idő 
alatt meghalt. A gyilkos Szélpál Andrást a 
csendőrség még az éjjel elfogta. 

- Hölgyek a nyilttérben. A vidék csak sze
reti a pletykaszerü szituácziókat. Bizony:tja a 
Lippa és Vidéke közelebb megjelent száma, 
melynek szerkesztöi üzenete igy szól: 

Egy lippai hölgyecskének. Mint hallottuk, 
kegyed nagyon haragszik lapunkra azért a bizo
nyos nyilttari szövegért; biztositjuk, hogy nem is 
sejtettük hogy kegyed is azon excedáló hölgyek 
csapatába tartozik, kikre a nyilttéri szöveg vonat
kozott ; ha már elárulta magát, ugy kegyednek is 
mint a többinek - jobb erkölcsöt kívánunk. 
Hogy rongyos ujságunknak - a mely tényleg 
nem a kegyed csipk-'iból, hanem szegény fütyülős 
zsidók által ki tudja hol szedett rongyokból ké
szült papíroson nyomódik - kifakadása mit sem 
árt, be fogjuk bi~onyitani az által, hogy leköze· 
!ebb kegyed és társnői fürdői viselkedésél'ől egy 
állandó rovAtot fogunk "rongyos lapunkban" nyitni. 
Pá ! . . . A szerkeszt6. 

Hogy mit szólt ehhez a "lippai hölgyecs
ke", erre mi is kíváncsiak volnánk. 

- Elhamvadt termés. Majdnem egy egész 
község buzatermése lett a napokban Biharme
gyében a lángok martáléka. Bagaméron meg
gyuladt a község szeriije, rövid idő alatt a tüz 
ugy elterjedt hogy a szérün asztagba rakott 
egész buzatermés, cséplőgépestől mindeneRtől 
elégett. Azok a gazdák, kiknek termésük oda
égett, most a legnagyobb nyomornak néznek 
elébe, mert az elégett buzának csak kis része 
volt biztositva. A meginditott vizsgálat ki
derítette, hogy a tüz gyujtogatásból eredt. A 
tettest a csendörség erélyesen nyomozza. 

- Leánya után a halálba. Megrendítő ön
gyilkosságról ad birt temesvári levelezőnk. 
Haas Péter ottani kömüvesmester ne.nrég el
hunyt lányának sirján felakasztotta magát. Az 
öngyilkos hátrahagyott levelében elpanaszolja, 
hogy forrón szeretett leányát, kit nagy áldoza
tok árán tanitónónek képeztetett ki, hogy öreg 
napjaira támasza legyen, elragadta nemrég a 
halál és ö nem képes reményeinek sirbaenyész
tét tulélni. Végső akarata a szerencsétlen ag
gastyánnak, hogy le~nya mellé temessék. Most 
már ott nyugosznak egymás mellett. 

- Rablógarázdálkodás Debreczenben, Fon 
Sándor debreczeni kereskedő és családja ellen 
az ugynevezett Szabó-féle tanyán ma egy 
rablóbanda merénylelet követett el. A keres
kedő nejével és anyósával a cséplésnél volt 
odakint, mikor éjjel bekiáltottak hozzájuk az 
ablakon: 

- Add ki, zsidó, a pénzedet, különben 
rosszul jársz! 
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Ugyanakkor valós{i.gos golyózápor zudult 
& házra. Fon ék a hátsó ablakon. elmenekültek 
az erdőbe. Mikor ezt a rablók észrevették, be
mentek s az ott volt 150 frtot elvitték. Na
gyobb baj szenmcsére nem esett. 

- Modern troglodyták. Pár nap előtt South
po,·t város egyik házában furcsa felfedezést tet· 
tek. A ház titokzatosságánál fogva, már rég.;n 
felköltötte a szomszédok kíváncsiságát, ugy lát
szott, mintha Iakiilk volna benne és mégis az 
egész ház olyannak tiint fd, mint egy rom. Az 
ablakai állandóan le voltak szegezve deszkák
kal. Többen azt állitották, hogy egy öreg hölgy 
lakik benne, kit. nlindennap láttak onnan ki
jönni és a városba menni, hogy ott a sziiksé
ges élelmi szereket megvegye. ~likor azonban 
ezt a hölgyet sern látták már hosszabb idő óta, 
a rendőrség vette át a nyomozást a szomszé
doktól és felkutatta az egész házat, de nP.m 
találtak semmit. Csak mikor a pinezét vir.sgál
ták át, akkor jöttek több érdekes dolognak 
nyomára. Már a lakások átvizsgálásánál feltiint, 
hogy nagy halmaz szenet és más oly dolgot ta· 
láltak, melynek rendes köriilmény~k között pin
cz~bcn a belye. A pinczék pedig pazarul voltak 
berendezve. Az egyik fülkében karosszékben 
ülve ráakadtak a titokzatos éltesebb hölgyre, de 
má!- akkor halott volt. A hölgy töhb évig élhe
tett a pinezében és csak akkor jött a napvi
lágra, ha szükségleteit kellett beszereznie. Ha
sonló esetet jelentenek Dorseishirehől. Egy jó 
módu ember, aki házat akart épittetni, e czélra 
a fövénypar~ magaslatát szemelte ki. Mikor 
megkérdezték, hogy miéri választotta P.7.t a hP.
lyet, azt felelte, hogy onnan álbndóan hallhatja 
a tenger morajlását és szemtélheti a hullámok 

'' csodás játékát. Az épitészek azt tartották, hogy 
~~ a házat a téli viharok majd bedöntik, azonban 

~
l az öreg ur nem állt el szándékától. De nem 

i egy embernek volt mr.g a vágya arra, hogy 
:. czigánymódra a föld alatt lakjP.k. Igy Saut·ier, 

"l a népszerü franczia h·ó, legszívesebben a föld 
l

1 
alatt ~rta regényeit. 

~! - Öngyilkossági kisérlet egy mulatságon. l Vidám nyári tánczmulatság folyt le tegnap Ko
t. lozsvárott. A virágillatos nyári est, a vért iz
j;( gató táncz szerelemre gyujtotta" Kiczkó N. ifju 
~ szivét szép tánczosnője iránt. Es elröppent aj· 
nj káról az epP.dő vallomás. De nem talált meg
ii· hallgatásra. Kért, könyörgött egyre hevesebben 

majd fenyegetőzőtt, hogy öngyilkos lesz. A 
li leány csak nevette, mint Kund Abigél Bárczi 

Benőt. De Kiczkó sem tréfált. Előrántotta revol
s: verét és azt jobb mellére irányozta. De keze 
k me~csuszott és a golyó oldalát horzsolta. Ekkor 
lE másodszor is lőtt és most bal alsó karját lőtte 
t4 á.t. MP.ntőket hívtak, a kik minden szabadko-

l zása ellenére bekötözték vérz -: sebeit. A biiszke 
l 

m leány s mind, a kik a mulatságon jelen vol· 
l'l tak, szomoru emléket vittek haza az estélyrőL 
L: - Pestis-beteg Hamburgban. Arról az álli
d~ tólagos pestisgyanus esetről, a melyről a lapok 

~ hírt adtak, ezt irja a Hamburgische Bö,·senhalle : 
g. A fertőző betegségek behurczolásának megaka

dályozására szervezett e~észségiigyi kikötö-vizs
gálat alkalmával julius 15-én egy hajón egy 
embert találtak, aki látszólag tifuszban sz'3nve
dett. A beteget a közkórházba vitték. Augusz
tus 4-én olyan tünetek mutatkoztak, a melyek 
azt a gyanut keltették, hogy közveszélyes be
tegség lehet a dologban, a miért is a beteget 
az óvórendszabályok szigoru megtartásával az 
eppendorfi kórház járványosztályában elszige
telték és egyidejűleg míndazokat az embere
ket, a kik a beteggel érintkezt~k, orvosi meg
figyelés végett az eppendorfi barakkokba vitték. 

n( 
gE 
tiJ 

i 

Í n~ 
im 
l őr 
l be 
! sé 
! ba 
j ir( 
ik~ 
l ly! 
i le~ 
j .. l 
u~ 

j l 
i báj 

i 
\ 

- Megszökött kereskedö. Valamikor czi
pészmester volt Nagyvárapon Klein Mór. Az 
üzlete azonban rosszul ment éR abbahagyta. 
Fehérnemű árulással kezdett foglalkozni, a me· 
lyet Jung Ferencztől kapott bizományba. Leg
utóbb is mintegy soo korona értékü árukat 

) 

ARADI KÓZLÖNY. 

vitt el Belényesbe. Onnan azonban ezideig 
nem tért vissza. ~!ikor családja már napok óta 
hasztalan várta, tukakozódni kezdtek utána, de 
megnyugtató válllszt nem kaptak sehol. Idő

közben rájöttek arra is, hogy Klein Belényesbe 
magával vitte a felesége ékszereit is, a mi 
arra vall, hogy már előzetesen eltökélte magát 
a szökésre. A szerencsétlen Klein ellen, ki a 
lt>gnagyobb nyomorban hagyta itt feleségét és 
hat kis g-yermekét, tegnap a rendőrségnél bün· 
vád följelentést tett sikkasztás miatt Jung Fe
rencz. A rendörség elrendelte Klein .Mór kö· 
rözését~. 

- Frankl Leo síremléke. A budapesti szo
czíáldemokrata párt még a tél folyamán enge
délyt kért Rudnay főkapitánytól arra, hogy 
gy ü jtést indithasson a komm Un magyar szár
mazás u miniszterének : Jlranld Leonak Páris· 
ban felállítandó siremlékére. A fökllpitány a 
gyiilést nem engedélyezte. A szoczialisták a fő· 
kapitány határozatát sérel:nesnek találták és fel
folyamodással éltek. A belügyminiszterhez for
dultak, hogy másitsa meg a főkapitány végzé 
sét. A felebbr.z.és eredménytelen volt, mert 
Gullner Gyula államlitkár jóváhagyta Ruqnay 
főkapitány elulasitó végzését. 

- Ujdonság. Egy csinos album, ötven darab 
képes levelezólappal ogyiitt kapható csak két ko· 
ronáér~ Poder Vilmos koronás áruházában Aradon, 
a Központi szálloda épületében. 

- Kedélyes szinházjáró.c.. Ugyancsak kedé
lyes emberek lehetnek azok ketten, akikről 

Varsóból hírt hoz a távíró. Az este a Neues 
Theater előadásának egyik felvonásközében egy 
földszinti páholyban két uriern ber összeszólal
kozott s végiil tettlegességre vetemedett. A ve
rekedők egyike Paskovszky állami hivatalnok, 
ellenfelét, Pirkovszlry-t, egy hetilap szerkesztő· 

jét, két izben hatalmasan arczulütötte, mire a 
szerkesztő revolvert vett elő s kétszer rálőtt 

Paskovszkyra, akit éiletveszélyesen megsebzett. 
A szerkesztőt letartóztatták. 

- Furcsa statisztika. Mai napság olyan 
világot élünk, hogy mindent, ami e földön lé· 
tezik és történik, számszerü adatokban följe· 
gyeznek, hogy az utókor okuljon rajta. A hu
szadik századot. ennélfogva bátran lehetne a 
statisztika századának nevezni. HP.ilbronnból 
jelentik, hogy az ottani városháza toronyőre, ki 
az órát szokta felhuzni és a harangot kezelni, 
futcsa statisztikát mellékelt kérvényéhez, mely
br.n fízelést'inek felemelését kérelmezte. Sze
riute évente 288,000 lépcsőt kellett mt'gmász
nia {ls 228.000 métf~rmázsát kellett felhuznia. 
Az óra felhuzásakor 441,650-szor forditotta meg 
a kulcsot a zárban. De miután ujabban a tem
plom tornyában is ő intézi az óra felhuzását, 
ez a szám nagyon felszaporodott. A tanács 
megP.rtve a szPgény toronyőr kinlódását, fel
emelte a fizetését. 

- Weisz Dávid zálogházában szerdán az ék
szereket, csütörtökön pedig az ingóságokat fogják 
elárverelni. 

- T. üzletfeleink szives t.udomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
ural (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselöség-gel ruhá1otuk fd, ki eifogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbizásokat. -

Egy müvészember öngyilkosság a. 
- M. Aradi Közlöny tudósitójától.

Arad, augusztus 7. 

Sokat hányt-vetett, dicsőségben fürdött és 
szenvedésen átment életpálya végződött be 
Hódmező-Vásárhelyen egy élénk részvétet keltő 
öngyilkossággal. Az ember, aki önkezével 
vetett véget megunt és örömtelen életének, 
valamikor ismert szinész volt a németek közt, 
de itthon is ismerték egy-két vendégszerep
lése révén. 

Az öngyilkos Grossmann BenedP-k hódme
ző-vásárhelyi könyvkereskedő. A napokban 
Orosházán járt, ahol ezelőtt fp.leségével lakott 
és ott mJrgezfe naeg magát. Fél liter szublimát-
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oldatot ivott a boldogtalan em ber, aki hosszas 
szenvedés után felesége karjai közt lehelte ki 
lelkét .. 

Grosmann Benedek élete valóságos regény. 
A meiningeni udvari szinháznál kezdte meg 
mükiidését, majd Berlinben, Münchenben és 
Frankfurtban aratott szép sikereket előkelő mii
vészetévcl. Mint szinészt ismerte meg Levistein 
Malild, egy gazdag árva leány, akit hatvanezer 
forint. hozomár.ynyal később el is velt a hős
szerelmes. 

De a házasság fejében le kellett mondarú 
a színpad dicsöségéről és át kellett térni a 
katholikus vallásra. Grossmann a bájos és mii
velt lelkii asszonyka mellet.t boldog életet élt. 
Orosházán laktak hat esztendeig, ahol csöndes 
elvonultságban élhettek. 

Az akczióhoz szokott fél'fi utóbb megunta 
a semmittevést és foglalkozás után nézett. 
Megkinálták a vásárhelyi Lepage-féle könyv
keri:'skedéssel, melyet át is vett. Amellett, hogy 
üzletember volt, a mükedvelői előadásokon 
gyakran föllépett .!s egyedUli vágya, álma to
vábbra is a szinpad maradt. 

Időközben Garai néven a kolozsvári Nem· 
zeti Szinházban is vendégszerepelt. Szegeden 
is fellépett a Jó barátok rrolosan szerepében, 
mikor Eeglevich István gróf,_ a Vigszinház ak
kori igazgatója is végignézte játékát, de idege
nes kiejtése miatt 'Aem szerződtette a különben 
intelligens miivészembert. 

Beutazta feleségével egész Európát s nagy 
szereteltel járogatott a szinházakba. Az idén is 
elment Párisba, ahol megtekintette a világkiál
litást és egyik elsörendü szinháznál ajanlko
zott hősszerelmesnek. Természetesen nem al
kalmazták. 

Elment azután a bécsi Burg-szinház igaz
gatójához, ahol szintén visszautasitották. Buda
pesten is hiába próbált szerencsét. Ez a mellő· 
zés végképp elkeserítette az első babérokat fe
ledni nem tudó rajongó embert. Üzletével nem 
sokat törődött, családját is meglehetősen elha
nyagolta és költekezni kezdett. 

Az idegesség tünetei mutatkoztak rajta. 
Nagyon ekzaltált volt mindig és lelki egyen
sulya megingott. Fájt neki, hogy nem méltá
nyolják kellőleg a müvészetét, mely egyediili 
életczélja, vágyainak tárgya és hite volt. Sze
retö neje aggódva"'látta a negyven éves ember 
lelki vergődését, de nem gondolt arra, ami 
most oly tragiku-; módon bekövetkezett. 

Grossmannt haldokolva vitték Orosházá· 
ról Vásárhely:e. Mindenféle ellenszert adtak 
neki, de nem sikeriilt életre hozni. Hulláját a 
vásárhelyi közkórház halottaskamrájába szálli
tották és fölboncr.olták. 

Tegnap délután temették a város nagy 
'részvéte mellett. Az egykor kivá1ó müvész
ember halálát szerencsétlen özvegyén kivül 
három kis gyermek gyászolja. 

Megérdemli, hogy résztvevő szivvel emlé
kezzünk meg róla. Hiszen oly szép álmokat 
hajszolt s meg is tudott halni értük. 

· TANÜGY. 
(-) · Iskola gondnokl kinevezés. Magyar-y 

Pál arad-szt.-mártoni róm. kath. lelkészt a kul
tuszminiszter a mácsai népiskolai gondnokság 
rendes tagjává nevezte ki. 

SPORT. 
+ Footbal Vin;;án. A vingai ifjuság köré

ben érdekes mozgalom indult meg; a napok
ban tartott alakuló gyűlésén footbal-club szer
vezését határozták el. Az lllapszabályokat már 
ki is dolgozták és a belügyminiszternek meg:
küldték jóvábagyás végett. 

...... s>· • ~zt ·a · e N"C' ··:r r r ~, ... t m t 

í l 

-~ 

~,. •• t• .• 



• 

,· 

í 
l 

f 

1900. augusztus 8. 

TÖRVENYKEZ ES. 
Apró holttestek. 

- Az A r a d i K ő z l ö n y tudósltójától. -
Arad, augu8ztus 7. 

Nagykőrösön künn a \'áros vége felé, az 
alszegen, csunya, piszkos helyen van a Gyulai 
Teréz háza. Ismere<es lwly nagyon ez a kis 
rongyos ház; módos uri asszonyok, gazdag pa
rasztmenyecskék, szegény cselédirányok éveken 
keresztül adták kézről·kézre a kilincsét, hogy 
itt megszabaduljanak bűnös terheiktőL 

Ez év tavaszán felLünt a nagykőrösi orvo
soknak, hogy milyen sok a gsanusan beteg nők 
száma a városban és ki)rnyékén. Kutatni kezd
ték az okát és kutatásuk ban csak hamar segit
ségökre lett egy névtelen fr.ljelentés, Pál Ig· 
nácz csendőrőrmesterhez czimezve. 

A csendőrőrmester ez idótöl kezdve folyton 
nyomozott s két hónapi fáradozásának meg is 
lett az eredménye. Mikor a bizonyitékok már 
mind a kezében voltak, akkor tartóztatta le 
Gyulai Terkát, ki eleinte tagadott, de a mikor 
rábizonyították, egyszerre 14 nőről árulta el, 
hogy ő segédkeztJtt náluk. Köztük egy fiatal 
asszonynál is, ki a miitét után meghalt. 

Az asszony bolttestét azonnal kiásták a 
sirbóL A koporsóban f~gy hat hc\napos gyer
mekholttestet is találtak. A hatóság erre egész 
egy gyanus halálozás dolgában rendelte el a 
holttestek kiásását. Egy magzatot az istállóban 
a trágya alatt találtak, egy másik egy skatu
lyából került elő, egy a padlás zugában volt 
elrejtve, de a legtöbbet a temető árkában ásta 
el Gyulai Teréz éjnek idején, amikor senki 
sem látta. 

A kecskeméti törvényszék 5 évi börtönrP 
és 80 korona pénzbüntetésre ítélte Gyulai Te
rézt, a ki az itélet ellen a táblához felP-bbe
zett. .Ma foglalkozott ezzel az ügygyel a kir. 
itélőt.ábla szüneti tanácsa Sárkány János elnök
lete alatt és Devich László biró előadá •a alap· 
ján a törvényszék ítéletét három évi böl'töme 
szállitotta le. Az itélet jogel'ős. 

NAPIREND. 
Augusztus 8. Szerda. Róm. kath. naptár: Czlrjék. -

Protestáns naptár: Czirjék. - Görög-keleti naptár (julius 
26.): Hermolaus. - A nap kél 4 óra 31 perczkor, nyug
szik 7 óra 6 perczkor. - A hold kél 5 óra 13 perczkor, 
nyugszik l óra 30 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás re~!l.'el 7 ót·akor 760·7 millimé· 
ter, délután 2 órakor 761·4 mllliméter. - Hórnérsek reg
gel 7 órakor OJ + 17·0, délutan 2 órakor CO + 23·9. -
Szél Iránya és ereje reggel 7 órakor K. 3, délután 2 óra
kor EN. 2. - Felhőzet reg!l.'el 7 órakor borult, délután 2 
órakor félborult. - Csapadék az utóbbi 24 órában 4 mm. 

Időjóslás. A központi mete01·ologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mal napra a következő idö• 
Járás vArható: Száraz, hőemelkedés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeunta (szln
hAz-épület, 1-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil. 
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap 1Pfe-121fe óráig. Helyiség: Ereklye· 
muzeum helyisé)l'e melletti ülésterem. 

Schreyer Hárry hangszerkiállltása (Szabadságtér 21.) 
Nyitva naponta délelőtt 10-12 óráig, délután 3-7 órátg. 
Bemenet szabad. 

Augusztus 8. Városi közgyülés déintAn t órakor. 
Augusztus 12. A mokrabegyi pinczeszöyetkezet ala

lruló kőzgyülése délután 3 órakor (Apatelek községháza.) 
Augusztus 15. TisztiorvosválasztAs Eleken. 
Szeptember 12 13. Országos pinczérgyülés Aradon. 

Vigaimi naptár: 
Augusztus 11. A tánczkedvelő i(juság és a Koronell

féle táncziskola növendékeinek tánczpróbAval egybekö-ötl 
tánczvig-alma (Uj-Arad, Szöllő-kerthelyiség.) 

Augusztus 15. A pankotai önkéntes tűzoltókar táncz
vigalma tFebér kereszt.) 

.. ~ , .. ,. 
KOZGAZDASAG ES KOZLEKED.ES. 

Bortermelök gyülése. 
Arad, augusztus 7. 

Szombaton az At·advármegyei . Gazdasági 
Egyesiilet sztflóueti és borászali :szakosztálya 

ARADI KÖZLÖNY. 

Kos-insky Viktor elnöklete alatt Gyorokon gyű
lést tartott. 

Jelen voltak : Halmay Andor, Marschall 
Lajos rlr., Magyari Ferencz. Szil1•ássy Géza, Soly
mossy Lajos báró, Sármezey Áko.~ és Laehne Hu
gó titkár. 

(Panaszok egy czég ellen.) 

Elnök a gyűlést me-gnyitván Mokra hegy
község elnökségének következő átiratát tt:rj~sz
ti elő: 

Apatelek "Mokra hegyközség"-nek tudomá
sára jutott, hogy Aradon (Deák Ferencz utcza) 
Kohn 8. és fia ménesi lakos, borkereskedő czég 
nagyszabásu üzletet állitólag "Ménes-magyarádi 
borte1·mel6k pinczeszövetkezete" czim alatt, illetve 
czégjegyzés alatt vezeti. 

Miután Magyarország bortermelő vidékei tör
vényhozásilag a bor jellegát tekintve, feloszlat
tak, s Aradvármegye összes hegyaljái a "Ménes
magyarádi borvidék" czimmel Jettek elnevezv€1, s 
minthogy a szőlőbirtokosok vagy bortermelők 

gyüjtó név alatt legalább is a hegyalja birtokos
ságának nagyobb zöme illetőleg szine-java ért
hatti ; a fent nevezett czég oly czimet · használ 
tehát, mely félrevezetésre nagyon alkalmas, s 
melynek köpenyege alatt 2-3 embernek rej
tőznie semmiesetre sem volna szabad. 

Megengedj ük, hogy a nevezett czég esetleg 
legjobt borokat árul, mindamellett helyesnek tar
tanánk azt, hogy borait kiki saját neve alatt hozza 
forgalomba. 

. Tisztelettel kérjük ennélfogva a tekintetes 
elnökséget, sziveskedjek e körülményt kinyomozni, 
annak eredményét a bo .. ászati és szólószeti szak
osztálynak bejelenteni illetőleg ott egy tiltakozó 
javaslatot tenni. 

(Az elnök javaslata.) 

Kosinsky Viktor elnök méltányolja a hegy
község álláspontját, azonban a kereskedelmi 
töl'vény alapján alakult szövetkezeteknél nincs 
az alapszabályokban kimondva, bogy a szövet
kezet köteles feloszlani, hogy ha a szövetkezeti 
tagok száma egy bizonyos minimumra apad, s 
igy a szóban forgó szövetkezet töl'vényes ala
pon létezik és ámbár valószinü, hogy nemcsak 
saját termésü, hanem öss:z.evásárolt, sőt ta1án 
olasz borokat is hoznak a szövetkezet czége 
alatt forgalomba. (B'elkiáltások Biz~os !) Igy 
tehát azt előbb meg kell állapítanunk. Javasolja, 
hogy ennek alapján felterjesztést intézzen a 
Gazdasági Egyesület a földmivelésügyi mmisz· 
terhez, melyben kimondani kéri akár rendeleti, 
akár novellál'is uton, hogy bortermelő szövetke
zetek: csakis saját termésü bCirokat hozhatnak 
forgalomba. Ennek megtörténte után módunk
ban fog állani oly bortermelő szövetkezetet, 
mely nem saját lermésü borokat is forgalomba 
hoz, lehetetl~nné tenni. 

A Gazdasági Egyesület felleijesztésében 
hivatkozik arra, hogy a földmivelésügyi minisz· 
terium a pinczeszövetkezetekről s7.óló kiad vá
nyá ban bottermelő szövetkezetek létesitésére 
buzdit, sőt az ujabban alakult szövetkezeteket 
anyagi támogatásban is részesít, kell tehát, hogy 
a földmivelésügyi miniszterium módot találjon 
arra, hogy a bortermelő szövetkezetek hasonló 
visszaélésektól meglegyenek védve; mert ha 
ma egy tisztán szőlőbirtokosokból álló borter
melő szövetkezet létesül, és mellette hasonló 
elnevezéssel egy borkereskedelmi vállalatot ala
pítanak, kell, hogy ez utóbbi mozgékonyahb és 
élelmesebb lévén. a szövetkezetet mihamarább 
tönkre tegye. Ismételten ajánlja javaslatát el-
fogadásra. .• 

(A határozat.) 

Mar8chall Lajos dr: Mindaddig, mig a szö
vetkezet a kereskedelmi törvény alapján ala
kult és a törvényszéknél bejegyzett alapszabá
lyainak eleget tesz, nem tehetünk ellene sem
mit se, hanem akkor a bortörvényhez kell fo~ 
lyamodnunk, mely kimondja. hogy csak az il· 
letó szőlőhegy· vidéken termett bor hozható 
annak elnevezése alatt forgalomba. Igaz ugyan, 
hogy a törvényben még az is foglaltatik, hogy 
az illető szőlőhegyvidéken termett vagy annak 
jellegével biró bor hozható a szőlőhegyvidék el
nevezése alatt forgalomba, ami ismét bő alkal
mat nyujt, e törvény kijátszására, melynek mó· 
dositásában látja szóló egyedüli módját ha
sonló visszaéléseknek gyökeres orvoslására. 

Laehne Hugó: Csatlakozik az elnök előter
jesztéséhez és javaslatához, mivel feltéve, hogy 
a kereskedelmi törvényt reformálnák és kimon-
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danák, hogy a szövetkezetnek fennállá..-;ához 
{•gy bizonyos számu - ez esetben - szőlőbir· 
tokos taggal kell bírnia, mi sem volna köny· 
nyebb, mint ezen törvény kijátszása, egysze. 
rüPn a szövetkezet fennállasához sziikséges 
hiányzó tag számot - mindig található -
stroh mannonokl<al töltve be. 

Egyáltalában nem czélja a szövetkezetnek 
borkereskedést űzni, hanem az egyforma minó
ségü bornak nagymennyiségekben való minél 
jobb értékesitését szolgálni, mivel egyszersmind 
szolgálatot t~sz a horkereskedőnek is, őt sok 
utánjárástól és a bornak mindig fáradságos 
összeházasításától megkimélve. 

Inditványozza tehát, hogy a szakosztály 
kérje fel az Aradvármegyei Gazdasági Egyesület 
elnökségét, miszerint irna fel a földmivelésügyi 
miniszterhez, annak kimondását kérve, hogy 
bortermelő szövetkezetek csakis a tagok saját 
termésü bomi értékesítésével foglalkozhatnak. 

A szakosztály íly értelemben határozott s 
evvel a gyülés véget ért. 

Laehne liug6. 

Uj-aradi heti gabnavásár. 
- A:J. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Uj-Arad, augusztus 1. 

Két napi esőzés után nyugodtabban néz· 
nek gndáink kapás terméseik fejlődése elé. A 
tP-ngeri szemek fejlődésér~. különösen élónyös 
volt ez eső. 

A cséplést még javában folytatják. 
Az üzlet is élénkülni kezd. A buza ára 20 

fillérrel emelkedett, egyéb tern1ények is jó ár· 
ban keref'tetnek, szóval uj élet uralkodik gaz~ 
dáink körében. 

A mai hetipiaezra mintegy 1200 méter
mázsa buza, kevés ó-tengeri és uj rozs, árpa 
behozatal volt. 

Mai árak: Az ál'ak 50 kilogramm suly· 
egységet véve alapszámitásnak, korona ér 
tékben: 

I-ső minőségü bur.a 6'80-6'90. 
Közép minőségü buza6.60-6·70. 
Ü·lengeri 5·7o-5·so. 
Uj·rozs 5·40. 
Uj-árpa 4·flo. 
Uj-zab 4·50. 
Az irányzat szilárd. 

= A mokrahegyi pinczeszövetkezet f. hó 
12-én d. u. 3-órakor az apateleki községházán 
alakuló gyűlést tart. Az ülést Magyari hegy· 
széki elnök és Gálik Mátyás hegyszéki jegyző 
hivják össze. 

= Fizetéskptelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti : 
Deutch A. keresk. czég Tapotstány. - Pattsársky 
Adolfné, Ungvár. - Sohuszdek Adolf, Losonu. -
Mandl M. K. Lédecz. - Spiller J. és társa, kerest. 
czég Budapest. - Staberey Frigyes, Marienbád. 
- W ei sz Salamon Galatz. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Augusztus 7. -

Magyar elsőrend ü: Öreg nehéz plu'onként ~00 kll~
grammon felüli sulyban fillérig. üreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban ---- fillérig. 
Fiatal nehéz paronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
9t - 95 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 93 - 94 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
250' kilogrammig terjedő sulyban 93 - 94 fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felüli sulyban --- fillérig. Kőzép páronként 240-280 
kllogr&mmon felüli sulyban fillérig. Könnyü pá
ronként 2~ 0 kllogrammig terjedő sulyban ---fillérig. 

Romániai; Nehéz plu'onként 320 kilogrammorr felüli 
sulyban --- fillérig. KöiGép páronként 250-320 kiJo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pllron
ként 2~0 kilogramm ig terjedő sulyban -- -·- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kllogram
mon felüli sulyba.n fillérig Könnyü páronként 
2tO Idiogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 

Szcrbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
sulyban 95 - 96 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 93 - 94 fillérig. Könnyü páronkét 240 
kllogrammig terjedő sulyban 93 - 94 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett lu'ak suly szarint és pe
dig a szokásszerü levonások mellett. egy kilogramm suiy
ra tillérekben értendők. Szokásszeriileg a hízott sertések 
teljeli (brutto) sulyából az életre páronként !5 kilogramm 
vonandó le. A sertések vételárából a vevő javAra •% vo
nandó le. A sertések osztályozAsánAl azok teljes (élő) su
lya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszam. Augusztus (-én volt készlet ~234T 
darab, augusztus 5·én fölhajtatott 237 darab, auguszttlil 
5-én elszállíttatott !73 darab, augusztus 6-án maradt 
készletben !2111 darab. Uzlet: Csöndes. 
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Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudós!tása. -

Budapest, augusztus 7. 

D é l i t ö zs d e. BuzakinAlat csekély, vételkedv jó. 
Szilárd irányzat mellett 40.000 métermázsa került forga
lomba. 10 fillérrel magasabb árakon. Egyéb gabonanemek 
közül rozs magasabb. iLrpa szilárd, zab nyugodt, repcze 
gyöngébb, tengeri szilárd. Időjárás szép. 

Zárul 12 órakor: 
Buza októberre . . . 
Buza 1901. áprilisra . 
Rozs októberre · . . . 
Rozs 1901. áprilisra . 
Zab októberre . . . . 
Tengeri augusztusra . 
Tengeri szeptemberre . 
Tengeri 1901. má,jusra . 
Repcze augusztusra . . 

Zllrul 4 órakor: 

Buza októberre . . . 
Buza 1901. áprílisra . 
Rozs októberre . . . 
Rozs 190!. áprilisra . 
Zab októberre . . . . 
Tengeri augusztusra . 
Tengeri szeptemberre . 
Tengeri 1901. májusra . 
Repcze augusztusra . . 

ZÚul 4 órakor: 

7.83- 7.85 
8.15- 8.16 
7.0,l- 7.06 

. -.--.-
. 5.33- 5.34 
. 6.30--.~ 
. 6.20- 6.21 
. UO- 4.91 
.13.40-.-

. 7.79- 7.80 

. 8.11- 8.12 

. 7.01- 7.02 

. -.---.-
. 5.32- 5.34 
. 6.25- 6.26 
----

. 4.90- 4.91 

. 1~.40-13.50 

korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 665.-
Magyar hit.elrészvény . . . . . . 686.-

. Leszámitolóbank részvény . . . . 452.-
Rima-Murányi vasmü részvény .... 515.-
0sztrak-magyar államvasuti részvény 659.
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 602.
V ilrosi villamos vas ut részvény . . . 289,-

S z e s z ü z l e t. 
- Augusztus 7. -

Mai jegyzéscink: Készárú nagyban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona, finomított szesz nagyban 
118 korona, Iticsínyben 120 korona. hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adút. 

Száritott moslék ll korona métermázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 
a bodapesti á.rú· és é..Uktőzsdén. 

Budapest, 1900. augusztus 7. 

Magyar aranyjára(lék 4% 
Magyar koronajáradék 4% 
Magyar arany 41faO/o .. . 
Magyar ezüst. 41k% .. . 
Magyar keleti vasut . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitési kötvény 
:Magyar italmegváltasi kötvény . . . . . . 
Horvilt-szlavon földtehcrmentcsitési kötvény 
:Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . . .. 
Tiszas:.:abályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjltradék . . . . . . . . 
OsztrAk Járatlék ezüst . 
Osztrak járadék arany . 
Koronajáradék . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
:Magyar hitelbank részvény . . 
Oo.ztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka . . . . 
London 
Páris . 

96.25 
90.75 

100.50 
99.60 
97.50 
91.-
98.10 
92.50 

158.50 
138.75 
97.55 
97.10 
96.25 
96.75 

134.25 
.1710.-

686.-
665.50 
659.50 

19.33 
118.45 
24:~.-
96.60 

REGE NY • CSARNOK. 
Bodern Ophélia. 

- Re~ny.

Fordította: l-iptai Imre. 

(Folytatás.) 

. ... 
J24J 

Eközben Lina elindult a nagybátyja szobá
jába vezető folyosón. A herezeg egy könyv fölé 
hajolva, elmélyedt, de a lépés13k zajára fölte· 
kin tett. 

- Te vagy az Lina '? - szólt élénken és 
feléje sietett. 

- Igen, én vagyok, kedves nagybátyám, 
- felelé az asztal mellett megállva és szemeit 
lesütve. 

Larion rögtön kitalálta, hogy miről van szó. 
- Megérkezett 1 - kérdé. 
- Igen, éppen ebben a pillanatban. 
- ~tindjárt gondoltam - mondá, - kü-

lömben aligha jutott volna eszedbe, hogy en· 
gem fölkeres és megnézd hogy élek-e még. 

- Hiszen te minden embertől elvonulsz 
- felelé leverten - és igy azt higyem, hogy 
erngem sem akarsz látni. 

Szenvedélyes szerelemmel tekintett reá. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Te azt hitted, hogy nem akarlak látni'? 
ismétlé, mialatt. szemei még m:ndig ráta

padtak a leány arczára. 
Lina megrezzent ettől a nézéstől é~ né

hány lépést Yisszament, mintha el akarna tá-
vozni. • 

- Amikor Larion ezt észrevette, hirtelen 
elfordult. 

- Mond inkább, - s:t:ólt egy kis szünet 
után - hogy már nincs hozzá bátorságom, 
hogy reád nézzek ... A te arczodat látnom fáj, 
ezt bevallom. 

- Hát megharagitottalak valamivel kedves 
bácsi? 

- Nem, - felelé bizonytalan hangon anél
kül, hogy rátekintett volna, - de ... te na
gyon jól tudod ... emlékezhetsz, hogy két 
boldog évet éltünk együtt •.. Nos és ez alatt 
az idő alatt atyád halála után én voltam az 
egyetlen barátotod . . . Legalább azt hittem 
hogy az vagyok. 

- 'rermészete:.en édes bácsi, - válaszolt 
Lina gyöngéden, - annak is tekintettelek ... 
nem volt má~ . . . 

- .Most azonban, most már nem vagyok 
az egyetlen. 

- Az ... az egészen más, - mondá 
alig hallható hangon és vér szökött halvány 
arczába. 

- Igen, igen, az egészen más, - is
mételte keserüséggel. De bizonyos vagy-e ben
ne, hogy szeret, - t~tte hozzá csaknem ha
raggal. 

A leány büszkén fölemelte a fejét, mintha 
azt akarta volna kérdezni : 

- Hogy kérdezhetsz ilyet tölem. 
Egészen megtörve fordult el tőle Larion és 

néhány pillanatig hallgatott. 
- Nos szólt egy kis szünet után nagyobb 

nyugalommal, habár a szive erősen vert, - te· 
hát most megérkezett az az nr. Hát mit gon
dolsz, mit tegyek'? 

- En nem tudom bácsi, te igérted ... de 
hát hagyjuk, ha nem akarod. 

Aztán az ajtó felé indult, hogy eltávozzék. 
- Lina ! - kiáltott Larion, hozzá rohan

va, - te kedves, - jó gyermekem ! r'ájdal
mat okoztam neked, bocsáss meg, beteg, izga
tott vagyok, Ne hagyj itt ilyen módon nyujtsd 
a kezed, jeléül, hogy már nem haragszol. Rög-
tön lemegyek. · 

Szó nélkül kezet nyujtott a leány és kiment 
a szobából. 

A fájdalomtól eltorzult arczczal járt föl és 
alá a herczeg, aztán csengetett a szolgájának 
és hozzzáfogott az átöltözködéshez. 

Egy órával késöbb Vittorio kopogott Lina 
herczegnő ajtaján és jelentette. hogy a teát fel
szolgálták a szalonban és hogy a herczegnó 
utána kérdezősködik. 

- Lement a terembe, ahol Larion már nagy 
beszélgetésben volt Anisiew gróffal. 

- A leányom ! Már ismeri nemde gróf ur'? 
- mondá a herczegnő az ő édeskés mosolyával, 
ami egyuttal nem gátolta abban, hogy közben 
haragos pillantást ne vessen a leányára, akire 
haragudott a távolmaradása miatt. 

Anisiew rögtön felugrott és mély meghaj· 
lássa! üdvözölte a herczegnőt. 

A leány udvariasan köszönt vissza de 
rögtön a játékasztalhoz ment, ahol Ivanow
na ült. 

Agla~ piros lett, mint a pünkösdi rózsa, 
de a gróf nem engedte magát kihozni a fleg
májából. 

(Folytatása következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Augusztus 7. -

Fehér Kereszt szálloda. Barkassy Kálmán 
birtokos Algyest. - Monti Fülöp utazó Bécs. -
Nyári Géza utazó Bécs. - Lust Armin utazó Buda
pest. - Kaufman József utazó Budapest. - Grumm 
Eugen utazó Bécs. - K untz Rezsó utazó Bécs. -
Kaistr Zsigmond utazó Bécs, - Fucbs Richard m. 
hivatalnok Budapest. - Ozv. Zlinsky Sándorn~ ma
gánzóné Budapest. - Ifj. Rákóczy Aladár birtokos 
Czcg!éd. - Brod adolf utazó Bécs. - Mihálup 
György utazó Brünn. - Ransch József utazó Ber
lin. - Mautner Géza utazó Budapest. - Bioroberg 
Emil utazó Hamburg. - Reickwald Ottó utazó Bécs. 
- Brenner Oszkár kereskedő Grácz. - Sonnenwald 
Brunó utazó Drezda. 

1900. augusztus 8, 

Vass Szálloda. Steiner J. kereskedő Szapári· 
li~et, - Szihird Fe1·encz utazó Budapest. - Bocs
necz József kereskedő Temesvar. ~ Miulescu Pál 
Oi'lperes Komiós. - Dolyos Ignácz fópinczér Nagy· 
varad. - Dr. Petrovica A. ügyvéd Nagylak. 
Heves József mérnök Mezőhegyes. - Deutsch Bamu 
utazó Bécs. - Hirsch László utazó Budapest. 
Lukács Márton utazó Budapest. - Tábory Dezső 
min. számellenőr Budapest. - Schusza Richard 
utazó Bécs. - Balta Illés jegyző Kerülós. - Engl 
Jakab utazó Budapest. - Kampian János tanító 
Magyarád. - Braun Adolf kereskedő Berlin. 
Herschkovitz Igmí.cz kereskedő Zám. - Frankl J . 
utazó Bécs. - Klf'in Dávid utazó Budapest. 
Forschner J. utazó Bécs. - Verner Zsigmond utazó 
Bécs. 

Központi Szálloda. Kaiser Emil bankhivatal
és neje Hatvan, - Mayer Frigyes kereskedő Bécs. 
- Behron József kereskedő Bécs. - Csaba Zoltán 
kir. ügyész Erzsébetváros. - Brunner Nándor ke· 
reskedó Budapest. - Stiegler Gyula kereskedő 
Budapest. - Wirkler Károly állomásfőnök Turkeve . 
- Radowanow Walislaw mérnök Szerajevo. 
- Hubsch Antal kereskedő Szeged. - Dreyfus 
Samu mérnök Páris. - Szivér Elemér kárbecslő 
Kolozsvár. 

A felelős szerkesztö távollétében a szerkesztésért felelős: 

V"ass G-4§•-. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi május hó 1-töL) 

ARADRÓL ARADRA 

Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat a: e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat est,e 9.35 

Erdiily felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.:~0 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
V egyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
BorollSebesig szv. du. 5.20 

Budapest fel öl érkezik: 
Személyvonat reggel 6 01> 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
RadnAról délután 2.36 
Gyors,·onat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat Wel 10.55 

Szeged felől: 

Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11,
Személyvonat este 7.-

Aradi nyári szinkör. 
Szerdán, 1.900. évi augusztus hó 8-án: 

A sötét titok • 
Látvanyos angol szinmü dalokkal, 4 felvonAsban, 10 kép 
ben. lrta: John Douglas. Zenéjét szerzé: Ernst Reiterer. 

Fordította: Lukácsy Sándor. 

SZEMEL Y EK: 
Norton J(lnos :8ács Károly. 
Mary, leánya Angyal Ilka. 
Nelll, leánya Harmatb J. 
Doughy . . . . Palágyi L. 
Brocke .... Czakó V. 
W chster . . . Kalocsa R. 
lllr Wels ... HegJ·ess\ Gy. 
Ben . . . . . . Sólyom L. 
Murray .... Boda F. 
Charley . . . Erczkövy K. 
Klárinétos .. Hajnal D. 

l Brácsás . . . Szadai F. 
A vendéglős . Andorffy P. 
Norton János Fenyéri Mór. 
István . . . . Gáthl K. 
lilastar Loates László Gy. 
Klinkerik ... lilezei Péter . 
Altmeier ... Nyilasai M. 
Ludmilla, neje Tolnayné. 
Rozen Amma Rédei Szidl. 
Lieben Lizi . Parlagi K. 
Stahl Anna . Felhő Rózsi 

Kezdete 8 óPakoP. 

NYILTTÉR.* 

Dr. Köpf János 
ii.gy-véd., 

ügyvédi irodáját 
Wesselényi-utcza 53. szám alatti házban 

(Szalay-ház) megnyitotta. 2308 
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342-!H/IV-1900. 

. Aj (ín lati hirdetntény. 
1 Az aradi m. kir. pénzügy-

igazgatóság részéről ezennel 
közhírré tétetik, hogy az üre
sedésbe jött pankotai dohány
nagyáruda kezelésének betöl
tése czéljából az alólirott m. 
kir-. pénzügyigazgatóságnál f. 
évi szeptember hó ll-én d. e. 10 

.. órakor irásbeli ajánlatok utján 

J 
versenytárgyalás fog tartatni. 

A versenytárgyaláson részt 
it venni kívánók egy koronás bé-
•l lyeggel ellátott, sajátkezüteg 
J• aláirt zárt irásbeli ajánlatukat 

1 1=100. évi szeptember hó ll-én 
d. e. 10 óráig a m. kir. pénz
ügyigazgatóság főnökénél köz-

·. vetlen ül vagy posta utján nyujt-

l
, sák be. 
•·. Az ajánlat tárgyát csakis a 

·. dohányforgalom után járó tőzs-
. ·· díj fogja képezni. 
~ , A jogosítvány elnyerésére 
\ annak lesz kilátása, a ki erre 

l 
alkalmasnak találtatik és a ki 
a százalékokban kifejezendo 
legkisebb tőzsdijt követeli, 
mindazonáltal az államkincstár 

l 
fentartja magának azon jogot, 

. hogy a versenyezük között 
· . szabadon választhasson. 
~ Az eddigi dohánynagyárus, 
~~ aki 11

/ 2°/0 eladásijutalék mellett 
·.i egyszersmind a bélyegjegyek 
. ~1 és váltóürlapok elárusitását is 
..... eszközölte - a nagyáruda ke-
~· 
~ ,-".-,, 

zeléseért a közönséges anyag
nak nagybani eladása után 
3°/0 azaz három százalék tőzs
dijat élvezett. 

A dohánykisárulási joggal is 
egybe kötött dohány nagy áru
da 1899. évi nyers forgalma 
207.4!)6 kor. 14 fill. volt, mely
ből kisárudája forgalmára 3444 
kor. 18 fillér, - a hozzá utalt 
l ±3 dohány kis árus forgal
mára pedig 204.051 kor. 96 
fillér esik. 

A nagy áruda kezelésével 
11/ 2 százalékot meg nem ha
ladható törzsdíjjal a valódi ha
vanna szivarok árulási joga 
és 11 j 2 százalék eladási juta
lékkal a bélyegjegyek és váltó 
ürlapok árusitásának kötelezett
sége is egybe van kötve. 

A dohány anyag a temes
vári dohányáruraktárból a bé
lyeg és váltó ürlap anyag a 
a pankotai m. kir. adóhivatal
ból lesz beszerezendő. Bánat
pénz fejében az aradi m. kir. 
adóhivatalnál készpénzben, vagy 
a magyar korona területén köz
hatóságoknál biztosítékként el
fogadható óvadékképes érték
papirokban (melyek azonban 
csak 20° j 0 levonása melletti ér
tékben fogadtatnak el) 700 ko
rona lesz pénzügyi letétbe he
lyezendő és az az ajánlathoz 
az erről kapott letéti nyugta 
lesz csatolandó. 

Az ajánlatban a követeléabe 
vett kezelési dij 0/ 0-ban szá-

mal és betükkel tisztán kife
jezendo és ahhoz a magyar 
állampolgárságot, nagykorusá
got igazoló hatóságilag kiálli
tott erkölcsi és vagyoni bizo
nyítvány is csatolandó. 

Az ezen vállalatnál mérvadó 
feltételek valamint az azzal 
egybekötött kötelességek iránt, 
nem különben az ajánlatok mi
képeni szerkesztése és kiállitá
sára nézve pályázni kívánók 
bővebb fehilágositást az alul
irott m. kir. pénzügyigazgató
ságnál és a kerületbeli m. kir. 
pénzügyőri bizottságoknál nyer
hetnek. 

Aradon, 1900. augusztus hó 2. 
uu lagy. ilr. pénzügyigazgatóság. 

Hirdetmény. 
Ismételten előfordult már azon 

eset, hogy sárkányozó gyermekek 
gondatlansága folytán a viUamvi
lágitási sodronyok érintkezése kö
vetkeztében az ólombiztosítök ki
olvadtak és ez által nemcsak kár 
okoztatott hanem az utcza világi
tás is akadályozva lett. 

Ennélfogva a magán vagyon 
valamint a közérdek megvédése 
szempontjából a sárkányozást be
tilt.om és figyelmeztetem a S7.ülöket 
és lanonczokat tartó gazdákat, hogy 
gyermekeiknek illetve tanonr-zaik
nak a sárkányozás meg ne enged
jék mivel minden előforduló eset
ben ha serdületlen követi el a ki· 
hágást az 1879. évi XL. t. ez. 27. §-a 
alapján a szülöt, gyárnot vagy gaz
dáit szigoruan fP-Ielősségre vonni. 

Sar lot, 
főkapitány. 

380-1900. vh. sz. 

Árverési hirdetmény . 
Alulirott birósagi végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értel
mében · ezennel közhírré teszi, ht~gy 
a kisjenői kir. járásbiróság 1900. V. 
157, V. 263 és 1899. évi Sp. 853 
számu végzése köetkeztében Dr. Fi
scher Mihá.ly, Dr. Chorin Ferencz és 
Dr. Bikadi Antal ügyvéd által képvi
selt Schwarcz József és trsa, Salgó
tarjáni kőszénbanya társaság és Kiss 
György javára Mittner Károly és neje 
ellen 764 kor. 52 fill, 220 kor. és 
350 kor. s jár. erejéig, 1900. évi 
április hó 5-én foganatosított Itielégi
tési végrehajtás utján le- és felül 
foglalt 646 korra. becsült következő 

ingóságok, u. m.: butor, cséplőgép, 
tizedesmérleg, fecskendő, gépkerekek 
és gabona nyilvános árverésen el
t.datnak. 

Mely árverésnek a kisjenői kir. 
j biróság 1900: évi V. 15 7/3 .. V. 263. 
és V. 231. számu végzése folytán a 
fenti tókekövetelések, és ezek járulékai 
erejéig Gyula-Varsánd on leendő eszköz
lésére 1900. évi augusztus ll. napjának 
d. e.IO órája határidéül ki tüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és l 08. §-a értelmében készpénzfize· 
tés mellett a legtöbbet igérőnek. szük
ség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az elárverezendő in
góságokat mások is le és feliilfoglal· 
tatták s azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, jelen árverés a?; 1881. évi 
LX, t.-cz. 120. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Kisjenón, 1900. évi julius hó 
28.- napján . 

Skonda Ödön, 
2321 kir. bir. végrehajtó. 
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12 ARADI KÖZLÖNY. 1900. nuguszlus fl. 

Kereskedelmi iskolát végzett 
1eá:n..y, 

ki vidéki könyvkereskedésben öt 
éve mint könyvelö és pénztáros al
kalmazásban van, szeptemberre 

állást keres. 
Ajánlatok a kiadóhivatalba :n:. 

jegy alatt kéretnek. 2332 

15529-22-1900. 

Hirdetmény. 

Egy jól berendezett, termő hegyi szöllő 
e1ad.O Világoso:n., 

borházzal és lakószohúval, tová.hbá mind.;n SliiksPges szüre• 
tel6· és a szöll6 kezeléséhez szükséges esz• 
közzel, konyha és szababerendezésseL - A terület. kb. hat 
magyar hold terjedelmü, széles utakkal ellátva, az 
utak mel\ett gyümölcsfákkaL Az egész terület teljesen moder
nül alagcsövezve, az alagcső vize kutakha vezethe, az egész évi 
vizszükségletet bőven kiadja. Nagyon jó fekvésü a nyerges hegy 
legfelső részén . .r..rtekezhetni a tulajdonossal asziillőben Világoson. 

Czim: G-yörke Lajos, Vi1ágos. 

Közhírré teszerr., hogy Arad 
sz. kir. város közgyülésének 
15529/266/1900. sz. alatt kelt ha
t.ározatához, illetve a nagyméltó
ságu m. kir. kereskedelemügyi 
miniszterium 41930, Vlll-1900. sz. 
leiratához képest 1900. évi augusz
tus hó 15-től kezdve ugy Weisz 
Dávid, mint Farkas Abrahám aradi 
kézizálogüzlet tulajdonosok által 
az arany, ezüst stb. ékszerfélékre 
adandó kölcsönök után legff'ljebb 
12% az egyéb ingóságokra adandó 

1 
kölcsönök után legfeljebb 18% 
lesz kamat fejében szedh<>tö, a 
II'ely kamatban a biztosítási, ö•·
zési, gondozási, kezelési stb. díjak 
és illetékek, tehát az állami ille
ték is beleértetik. 

elrendelése folytán - közhii·ré 
teszem, miszerint a gyuliczai 
határban, a tótváradi vasuti 
állomáshoz közelfekvo, 500 kor. 
értékü, fából épült, két szoba, 
konyha lakrészekből álló korcs
mahelyi3ég (barakk), mint fe
lülépitmény, melyhez egy fe
dett tekepálya is tartozik, folyó 
évi augusztus hó 14-én délelőtt 
10 órakor a helyszinén megtar
tandó nyilvános szóbeli árve
résen készpénzfizetés mellett 
fog eladatni. .Megjegyeztetik, 
hogy az árverés eredményének 

~~~~-ftj~~IUV_,ai'~IRNII'II'f'ftNPII'It'UUR a jóváhagyását emlitett csőd vá
lasztmánya magának tartotta 
fenn. 

Arad sz. kir. város közönségé
nek 1900. évi julius hó ll·én tar
tott köz.gyiiléséből. 

Salacz~ 
polgármester. 

10526--1900. kh. 

Hirdetmény. 
A rad szab. kir, város külhatá

rában veszett kutya · kóboralván 
liZ 1HB8. évi VII. t. ez. végrebaj
tása tárgyában a nagymélt. föld· 
mivelési m. kir. míniszterium ál
tal 40,000/1888. sz. alatt kiadott 
utasítás 188. §-a alapján az Arad 
szab. kir. város területén levő ösz
szes kutyáknak 40 napon át kötve 
tartását. vagy pedig ugy az utczán 
valamint otthon a lakáshan is ha
rapás elleni biztos szájkosát-ral 
való ellátását rendelem el. 

Miről alkalmaz.kodásul a közön
s(~get. azzal értesitem, hogy a gyep
nwstcr által szájkosát· hiánya miatt 
de elfogott kutyúk a törvény ren-

Uj húscsarnok. -Van szerenesém a nagyérdemü közönség szives tudnmására 
hozni, hogy helyben 

alatt egy a mai kor igényeinek teljese·: megfelelő és f6vá• 
rosi minta szerint berendezett 

-"""" 

IIUSCSAilNOiiO'I, 
nyi "to"tt;am, 

hol naponta állandóan friss marha· és borjuhus lPsz 
kimérve. - Pőtörekvésem oda ffl~ irányulni, hogy a nag-yér
demü közönség kényes igényeinek minden tekintetben megfe
lelhessek. 2826 

Szives támogatásukat kérve, maradok kiváló tisztelettel 

l{ol••• .Jaliab. 

lkezése szerint kiadhaták nem 
lévén, : szájkosár nélkül szaba
don járó bltyák kivétet nélkül el
fogatni a gyt>plél'fm kiirtat.ni; gaz
dáik k~rdőre vona ln i és b li n tet
tet ni fognak. 

Arad. 1900. julius hó 19. 

S1u•lot DoJDokos .. 
főkapitány. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirutt, mint vb. id. Roth 

Bel'!lát, gyuliczai kereskedő 
csődtömrggondnoka, emlitett 
csődtömeg választmányának f. 
évi 3. sz. határozatában lett 

Felhívom ezért a venni 
szándékozúkat, hogy a kitüzött 
napon és időben, a tótváradi 
vasuti állomáson megjelenni 
sziveskedjenek. 

Közelebbi felvilágositás nyer
hető - az árverés napjáig, 
alulit·ott ügyvédi irodájában 
M.-Radnán. 

Kelt M.-Radnán, 1900. évi 
augusztus hó 5-én. 

2 333 
Bartos Gusztáv, 

ügyvéd, 
mint vb. id. Hóth Bernát 

esiicltömcggondnoka.. 

-a-:-a-a-a-a-a:-a-&-:-:-1•1-IJ:::: 
=--· Munk H. és Fiai oi. .... 

gőzfürész-, parkett-, láda· és hordógyára • 
fMt 

Maros·Szlatina, Arad•m. l ,... 
Ajúulja szÖJ.Ö és egyéb gy-ii%nöJ.os, l!lzár• ! 

nya!i. 11tb. szálUtására lll - ~~ 

legujabb szabadalmazott farekesze i t. i 
..._ 
l 
--~ l .... 
ll 
·~ • floAt 

l 
i .... • 

l melyek Nokkal előnyöNebben basználhatl•k ntint ko- i 
sarak. - Minden ladikához a szükséges fagyapot ingyen t .-.. 

Képvisel6 Arad részére 1 2191 .! 
!!t SCHAFFER HENRIK, ARAD. .!: 
"'il& ~ ,~>-. ....,'!!b. 
=~-. .... ~m~-:-:-:-a-a-a-a-:--:-:-::::: 

Usali: nőket ~rclekelht.~t~- e szeJtzát:fitts felfetlezés ! 

'' 
'' Aradi nyomda részvénytársaság könyvn,yomJája . 
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